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Allgemeine Hinweise:

Wir empfehlen Ihnen, vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung
genau durchzulesen und diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem
spateren Zeitpunkt bendtigen.

Bitte beachten Sie!
« Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber Ihrem Kind bewusst.
«  Der Aufbau ist von Erwachsenen durchzufiihren.
«+ Nichtals Steig- oder Tritthilfe geeignet.

Hinweis iiber Batterien/Akkus
«  Furvolle Leistungsfahigkeit und maximale Betriebszeit des Produkts empfehlen wir die

Nutzung von Alkali-Mangan (,Alkaline”) Batterien.

Setzen Sie nur den empfohlenen Batterietyp ein.

Der Batteriewechsel ist von Erwachsenen durchzufiihren.

Setzen Sie die Batterien mit korrekter Polung (+ und -) ein.

Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder alte und neue Batterien

gleichzeitig.

« Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

«  Wenn das Spielzeug langere Zeit nicht benutzt wird, schieben Sie den Schalter auf die
,OFF" Position, um die Batterie-Lebensdauer zu erhéhen. Wir empfehlen auBerdem,
die Batterien zu entfernen, um ein Auslaufen und eine Beschadigung des Produkts zu
vermeiden.

«  Verwenden Sie keinesfalls Akkus und herkmmliche Batterien gleichzeitig.

« Versuchen Sie nicht, Batterien wiederaufzuladen.

« Leere Batterien sind aus dem Spielzeug zu entnehmen und gehéren in die entsprechende
Sondermiill-Sammlung.

«  Sollte etwas Feuchtigkeit in das Batteriefach eingedrungen sein, bitte mit einem Tuch
trocknen.

«  Akkus mussen fir den Ladevorgang aus dem Spielzeug entfernt werden.

« Das Wiederaufladen von Akkus darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefiihrt
werden.

-+ Batterien nicht ins Feuer werfen , da sie auslaufen oder explodieren kénnen.

« Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach sicher und dicht verschlossen ist, bevor Sie es
lhrem Kind zum Spielen geben.

Vorbereitung:
Ein Erwachsener muss die Batterien folgendermal3en einlegen:
1. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf OFF. (Fig. 1)
2. Mit einem Schraubenzieher den Deckel des Batteriefaches entfernen. (Fig. 1)
3. 3XLRO3(AAA) Batterie einlegen. Achten Sie dabei auf die korrekte Ausrichtung der Pole.
(Fig. 2)
4. \Verschrauben Sie den Deckel des Batteriefaches wieder sorgfaltig. (Fig.1)
5. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf ON. (Fig. 3)

Batteriehinweis

Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, méchten wir Sie darauf
hinweisen, dass dieser Artikel batteriebetrieben ist.

Bitte den Artikel regelmaBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen.
Den beschadigten Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Stellen Sie immer
sicher, dass die Batterien nicht zugdnglich sind und somit verschluckt oder eingeatmet werden
konnen. Dies kann unter anderem passieren, wenn das Batteriefach nicht korrekt verschraubt
wurde oder defekt ist. Bitte den Batteriedeckel immer sorgféltig festschrauben. Batterien, konnen
schwere innere Verletzungen verursachen. In diesem Fall ist eine sofortige &rztliche Behandlung
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erforderlich!

Batterien immer von Kindern fernhalten.

ACHTUNG! Entsorgen Sie leere Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von
Kindern fern. Wenn Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschluckt oder auf anderem
Wege in den Kérper gelangt sind, suchen Sie unverziiglich medizinische Hilfe auf.

Funktion

« Nach dem Anschalten (Fig. 3) ertont die Baby Annabell TiteImelodie und die drei
Mendilichter in der Mitte des Tisches leuchten auf. (2)

«  Um das Menspiel zu starten und herauszufinden, was Baby Annabell heute essen méchte,
eines der Schiisselchen auf das farblich passende Feld setzen oder das Flaschchen auf die
Sonne stellen. Die blauen Schiisselchen sind Baby Annabells Hauptspeise und sollen auf
das blaue Schafchen platziert werden. Die rosa Schiisselchen enthalten ihre Nachspeise und
passen auf das rosa Schafchen. (1)

« Hat Baby Annabell Appetit auf das Essen, das auf dem passenden Feld steht? Wenn das
entsprechende Mendilicht griin aufleuchtet und ein Jubel ertént, dann ist das genau das,
was sie heute essen mochte. (3b) Leuchtet das Mentilicht rot auf und ertént eine Hupe, dann
mag sie das heute nicht. (3a) In diesem Fall ein anderes Schalchen der gleichen Farbe auf das
passende Feld stellen und probieren, ob das Baby dieses Essen lieber mag.

« Um die Getranke im Flaschchen zu wéhlen, den Boden der Flasche drehen und Apfelsaft,
Milch oder Wasser einstellen.

« Nacheinander alle Felder mit einem passenden Schisselchen/Flasche besetzen, bis alle
Felder gefiillt sind und die Mendlichter griin leuchten. Toll, das mochte Baby Annabell heute
essen.

« Jetzt das Baby mit dem Loffelchen fiittern. Wenn alle Mendilichter griin leuchten, hort man
lustige Essgerdusche. Leuchtet eines der Mentlichter rot beim Futtern, dann hort man das
Baby protestieren.

«  Wenn lénger als zwei Minuten nicht mit dem Baby Annabell Lunch Time Table gespielt wird,
wechselt er in den Stand By Modus. Zum Reaktivieren oder zum Neustarten des Menuspiels
den Knopf mit dem Baby Annabell Logo driicken. (4)

Reinigung
Das Produkt kann mit einem feuchten (nicht nassen) Tuch gereinigt werden. Bitte stellen Sie
sicher, dass die Elektronik nicht nass wird und keine Feuchtigkeit in das Batteriefach gelangt.

Entsorgung nach WEEE (Richtlinie liber Elektro - und Elektronik -Altgerate):

Alle Produkte, die mit dem Symbol der,, durchgestrichenen Miilltonne” gekennzeichnet

sind, duirfen nicht zum Hausmll gegeben werden. Sie mussen getrennt gesammelt werden.
Die Kommunen haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen Altgeréte aus privaten
Haushalten kostenfrei entgegengenommen werden. Bei unsachgemafer Entsorgung kénnen
gefahrliche Stoffe aus Elektro- und Elektronikgeraten in die Umwelt gelangen.

General information:
We recommend carefully reading the user instructions before using the product for the first time
and storing the instructions with the packaging in case you need them at a later point in time.

Please note
«  Beaware of supervising your child.
« To be assembled by adults.
«  Not suitable as a climbing aid or step ladder.

All about batteries/rechargeable batteries:
« Use alkaline batteries for best performance and longer life.
« Use only the battery type recommended for the unit.
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Batteries must only be replaced by an adult.

Insert batteries with the correct polarity (+ and -).

Do not mix different types of batteries or old and new batteries.

The supply terminals are not to be short-circuited.

Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.

Do not recharge non-rechargeable batteries.

Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging.

Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision.

When the product is not used for an extended time, switch button to “OFF” position for

longer battery life time. We also recommend removing batteries to prevent possible leakage

and damage to the unit.

« If moisture gets into the battery compartment, dry with a cloth.

« Exhausted batteries are to be removed from the toy and taken to a special waste collection
point.

+ Do not throw batteries into a fire as they may explode or leak.

+  Always make sure that the battery compartment is securely and tightly closed before giving

the product to your child to play with.

Preparation
Insertion of batteries should be done by an adult as follows:
1. Set the switch on the battery compartment to “OFF”. (Fig. 1)
2. Use a screwdriver to open the battery compartment. (Fig. 1)
3. Insert the 3XLRO3(AAA) batteries. Please check if the polarity is correct. (Fig. 2)
4. Screw the cover of the battery compartment back on again. (Fig. 1)
5. Set the switch on the battery compartment to “ON". (Fig. 3)

Battery information

As the safety of our customers is very important to us, we would like to point out that this item is
battery operated.

Please check the item regularly for damage and replace if necessary. Keep damaged item out of
reach of children. Always ensure that the batteries are not accessible and cannot be swallowed
orinhaled. This can occur if the battery compartment is defective or not correctly screwed shut.
Please always screw the battery compartment cover shut carefully. Batteries can cause serious
internal injuries. In this case, immediate medical attention is required!

Always keep batteries away from children.

WARNING! Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from
children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body,
seek immediate medical attention.

Function

+ Once switched on (Fig. 3), the Baby Annabell title melody sounds and the three menu lights
in the centre of the table light up. (2)

+ To start the menu game and find out what Baby Annabell would like to eat today, place one
of the bowls on the spot of the matching colour or the bottle on the sun. The blue bowls
are Baby Annabell’s main course and should be placed on the blue sheep. The pink bowls
contain her dessert and should be placed on the pink sheep. (1)

+ Does Baby Annabell feel like eating the food on the spot? If the menu light turns green and
a cheering sound is heard, then it is exactly what she wants to eat today. (3b) If the menu
light turns red and a horn sounds, she doesn’t want it today. (3a) In this case, place another
bowl of the same colour on the right spot to find out if the baby would prefer that one.

+ To select the drinks in the bottle, turn the base of the bottle to choose between apple juice,
milk and water.

+  Place a bowl/bottle on each of the spots in turn until all the spots are filled and the menu
lights are green. Great, that's what Baby Annabell wants to eat today.

+  Now feed the baby with the spoon. If all the menu lights are green, you will hear fun eating
sounds. If one of the menu lights turns red when you feed the baby, you will hear her
protest.



« If no-one plays with the Baby Annabell Lunch Time Table for two minutes, it switches to
standby mode. Press the button with the Baby Annabell logo to reactivate or restart the
menu game. (4)

Cleaning
The product can be cleaned with a damp (not wet) cloth. Please ensure that no moisture enters
the electronics or battery compartment.

Disposal according to WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

All products marked with a crossed out wheeled bin cannot be disposed of in unsorted municipal
waste. Their collection must be done separately. Return and collection systems in Europe should
be organized by collection and recycling organizations. WEEE-products can be disposed of free of
charge at the appropriate collection points. The reason for this is to protect the environment and
human health due to the potential effects of the presence of hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

Algemene informatie:

Wij adviseren u om deze gebruiksaanwijzing véor het eerste gebruik van het product zorgvuldig
door te lezen en samen met de verpakking te bewaren voor het geval dat u deze later weer nodig
heeft.

Letop:
« Houd altijd toezicht op uw kind.
«  De opbouw moet door volwassenen uitgevoerd worden.
«  Niet geschikt als opstap- of traphulp.

Alles over batterijen/oplaadbare batterijen

« Gebruik alkalinebatterijen voor betere en langere prestaties.

«  Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.

« Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.

«  Letop de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+en -).

«  Gebruik geen verschillende soorten, of nieuwe en oude, batterijen samen.

« Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.

« Zetde schakelaar op OFF (uit) als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt om
batterijvermogen te sparen. Wij raden u ook aan de batterijen eruit te halen om lekkende
batterijen en schade aan het speelgoed te voorkomen.

«  Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.

« Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.

«  Verwijder lege batterijen uit het speelgoed en breng ze naar een inzamelpunt voor klein

chemisch afval.

Houd batterijen uit de buurt van vuur; ze kunnen lekken of exploderen.

Indien er water in het batterijvak komt, droog het dan met een handdoek.

Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
Zorgt u ervoor dat het batterijvakje goed dicht en afgesloten is véor dat u het uw kind geeft
om ermee te spelen.

Voorbereiden
De batterijen dienen door een volwassene te worden geplaatst. Ga als volgt te werk:
1. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘OFF’ (Fig. 1).
2. Draai met een schroevendraaier de schroef los om de deksel van het batterijvak te openen.
(Fig. 1)
3. Plaats 3XLRO3(AAA) batterije. Zorg ervoor dat (+) en (-) in de juiste richting wijzen. (Fig.2)
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4. Doe de deksel van het batterijvak er weer op en draai de schroef vast. (Fig. 1)
5. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘ON’(Fig. 3).

Informatie over de batterij

De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit artikel
op batterijen werkt.

Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel. Bewaar het
beschadigde artikel buiten bereik van kinderen. Zorg er altijd voor dat de batterijen goed zijn
opgeborgen en niet kunnen worden ingeslikt. Dit zou kunnen gebeuren als het batterijvakje niet
correct is afgesloten of defect is. Het klepje van het batterijvakje altijd zorgvuldig dichtdraaien.
Batterijen kunnen ernstig inwendig letsel veroorzaken. In dat geval direct een arts raadplegen!
Houd batterijen altijd uit de buurt van kinderen.

WAARSCHUWING ! Verwijder lege batterijen direct. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de
buurt van kinderen. Indien u vermoedt dat de batterijen zijn ingeslikt of op een andere manier in
het lichaam terecht zijn gekomen, raadpleeg dan direct een arts.

Functie

+ Na hetinschakelen (afb. 3) hoor je de Baby Annabell-titelmelodie en branden de drie
menulampjes in het midden van de tafel. (2)

+ Om het menuspel te beginnen en te ontdekken wat Baby Annabell vandaag wil eten, zet
je een schaaltje op het bijbehorende gekleurde vakje of je zet het flesje op het zonnetje.

De blauwe schaaltjes zijn de hoofdgerechten van Baby Annabell en moeten op het blauwe
schaapje worden gezet. De roze schaaltjes zijn de toetjes van Baby Annabell en passen op
het roze schaapje. (1)

« Heeft Baby Annabell zin in het eten dat op het passende vakje staat? Als het bijbehorende
menulampje groen is en je gejuich hoort, dan is dat dus precies wat ze vandaag wil eten.
(3b) Is het menulampje rood en hoor je een toeter, dan wil ze dit vandaag niet eten. (3a) Dan
zet je een ander schaaltje met dezelfde kleur op het passende vakje en kijk je of Baby dit
liever heeft vandaag.

+ Omde drankjes in het flesje te kiezen moet je op de bodem van de fles de knop instellen op
appelsap, melk of water.

« Zetop alle vakjes een bijbehorend schaaltje/flesje tot alle vakjes bezet zijn en de
menulampjes groen zijn. Geweldig, dit wil Baby Annabell vandaag eten.

+ Nu geef je de Baby te eten met het lepeltje. Als de menulampjes groen zijn, hoor je grappige
eetgeluidjes. Als een van de menulampjes tijdens het eten rood wordt, hoor je Baby
protesteren.

+  Als er meer dan twee minuten niet met de Baby Annabell Lunch Time Table wordt gespeeld,
gaat hij over in de standby-modus. Om hem te reactiveren of het spel opnieuw op te
starten, druk je op de knop met het Baby Annabell-logo. (4)

Reiniging
De pop kunnen worden gereinigd met een vochtig (niet nat) doekje. Let erop dat er geen vocht in
de elektronica of in het batterijvakje dringt.

Weggooien volgens WEEE (Richtlijnen met betrekking tot oude elektrische en elektronische
toestellen)

Alle producten die het teken van een doorgestreepte vuilnisbak hebben, mogen niet meer
worden meegegeven met ongesorteerd huisvuil. Het moet gescheiden worden ingezameld.

De recycling organisaties hebben hiervoor verzamelplaatsen ingericht waar oude toestellen uit
private huishoudens gratis worden aangenomen.

Als men deze toestellen niet op de juiste manier weggooit, kunnen gevaarlijke stoffen uit
elektrische en elektronische toestellen in het milieu terechtkomen.



Informations générales :
Avant toute utilisation du produit, nous vous recommandons de lire attentivement la notice et de
la conserver, ainsi que I'emballage, au cas ol vous en auriez besoin ultérieurement.

A noter
+ Votre enfant doit rester sous votre surveillance.
« Aassembler par un adulte.
«  Ne pas utiliser comme escabeau ni comme échelle.

A propos des piles / batteries rechargeables

« Utiliser des piles alcalines pour une meilleure performance et une durée de vie plus longue.

«  Utiliser uniquement le type de piles recommandé pour le produit.

« Les piles doivent étre remplacées uniquement par un adulte.

« Insérer les piles selon la polarité correcte (+ et -).

« Ne pas mélanger différentes sortes de piles ou des anciennes piles avec des neuves.

«  Ne pas court-circuiter les piles.

« Lorsque le produit n'est pas utilise pendant une longue période, tourner le bouton sur
la position “OFF” pour une durée de vie plus longue des piles. Nous recommandons
également de retirer les piles afin de prévenir toute fuite éventuelle qui pourrait
endommager le produit.

« Ne pas mélanger les piles rechargeables et les piles non rechargeables.

« Ne pas des recharger des piles non rechargeables.

« Les piles usées doivent étre retirées du jouet et déposées dans un point de collecte prévu a
cet effet.

«  Conservez les piles loin d’une source de chaleur car elles pourraient fondre ou exploser.

« Sidel'eau rentre dans le compartiment a piles, le sécher avec un tissu sec.

« Les piles rechargeables doivent étre retirées du jouet avant d'étre rechargées.

«  Les piles rechargeables doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d'un
adulte.

« Assurez-vous que le compartiment a piles soit bien fermé avant de donner le produit a
votre enfant pour qu'il joue avec.

Installation

Les piles doivent étre installées uniquement par un adulte comme ce qui suit:
1. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur “OFF". (Fig. 1)
2. Utilisez un tournevis pour ouvrir le compartiment des piles. (Fig. 1)
3. Insérer 3XLRO3(AAA) pile. Vérifiez si la polarité est bien respectée. (Fig. 2)
4. Revissez le couvercle du compartiment a piles. (Fig. 1)
5. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur “ON". (Fig. 3)

Note relative aux piles

La sécurité de nos clients nous tenant particulierement a coeur, veuillez noter que cet article
fonctionne avec des piles.

Veuillez vérifier régulierement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant. Conserver
le produit endommagé hors de portée des enfants. Veuillez vérifier que les piles ne sont pas
accessibles et qu'elles ne peuvent donc pas étre ingurgitées ou inhalées. Cela peut notamment
survenir lorsque le compartiment des piles est incorrectement vissé ou défectueux. Veuillez
toujours visser soigneusement le couvercle du compartiment des piles. Les piles peuvent
provoquer de graves lésions internes. Si cela venait a se produire, veuillezimmédiatement
consulter un médecin'!

Toujours tenir les piles hors de portée des enfants.

ATTENTION! Les piles usagées doivent étre mises au rebut immédiatement. Gardez les piles



neuves et usagées hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été ingérées
ou qu'elles sont parvenues a l'intérieur du corps de quelque maniére que ce soit, consultez
immédiatement un médecin.

Fonction

« Alamise en marche (Fig. 1), on entend l'indicatif musical de Baby Annabell et les trois
voyants du menu s'allument au milieu de la table. (2)

+ Mettre un des bols sur la zone de la couleur adéquate ou placer le biberon sur le soleil pour
démarrer le jeu du menu et trouver ce que Baby Annabell veut manger aujourd’hui. Les bols
bleus correspondent aux plats principaux de Baby Annabell et doivent étre mis sur les zones
bleues. Les bols roses sont ceux des desserts et doivent étre posés sur le petit mouton rose.
M

« Est-ce que Baby Annabell a envie de manger le plat qu'on lui présente sur la bonne zone
de couleur ? Si le voyant vert du menu s'allume et qu’un cri de joie résonne, alors c'est
exactement ce qu'elle a envie de manger aujourd’hui. (3b) Si le voyant rouge s'allume et que
le son d’un klaxon se fait entendre, alors elle ne veut pas manger cela aujourd’hui. (3a) Dans
ce cas, mettre un nouveau bol de la méme couleur sur la bonne zone et recommencer pour
voir si Baby Annabell préfére ce nouveau repas.

«  Pour choisir les boissons du biberon, faire tourner le fond du biberon et sélectionner du jus
de pomme, du lait ou de l'eau.

+  Mettez un bol/biberon de la bonne couleur sur chaque zone jusqu’a ce que tous les voyants
du menu s'allument vert. Extra ! C'est ce que Baby Annabell veut manger aujourd’hui.

« On peut maintenant lui donner a manger a la cuillére. Lorsque tous les voyants du menu
s'allument en vert, on entend de dréle de bruits de mastication. Si I'un des voyants passe au
rouge pendant le repas, on peut alors entendre le bébé protester.

+  Apres deux minutes d'inactivité, le Baby Annabell Lunch Time Table se met
automatiquement en mode veille. Appuyer sur le bouton avec le logo Baby Annabell pour
redémarrer le jeu ou le recommencer. (4)

Lavage
L'poupée peut étre lavé avec un tissu humide (pas mouillé). Veille a ne pas laisser entrer de saleté
dans le logement des piles et de I'électronique.

Elimination selon la WEEE (directive sur les appareils électriques et électroniques usagés)
Tous les produits portant un pictogramme représentant une poubelle barrée ne doivent pas étre
éliminés avec les ordures ménageéres. lls doivent étre triés. Les organisations de recyclage ont mis
en places des points de collecte adaptés pour I'elimination gratuite des appareils domestiques
usagés. En cas d’élimination inappropriée, des substances nocives provenant des appareils
électriques et électroniques peuvent se disperser dans l'environnement.

Advertencia general:
Le recomendamos que lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por
primera vez y que las guarde junto con el embalaje por si pudiera necesitarlas en un futuro.

Por favor tener en cuenta:
+  Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento.
+ El montaje debe ser realizado por adultos.
+ No adecuado como ayuda para subir o poner el pie.

Sobre las pilas/pilas recargables
«  Utilice pilas alcalinas para un mejor rendimiento y una vida mas larga.
«  Utilice solo el tipo de pilas recomendado para la unidad.
«+ Las pilas deben ser cambiarlas por un adulto.
« Coloque las pilas con la polaridad correcta (+y -).
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«No mezcle pilas nuevas y usadas.

«No haga corto circuito en las pilas.

« Ponga el interruptor en la posicién “OFF” cuando no vaya a utilizar el producto por un largo
periodo de tiempo, para una vida mas larga de las pilas. Se recomienda extraer las pilas para
evitar que derramen el liquido corrosivo y dafen la unidad.

« No mezcle pilas recargables y no recargables.

« Norecargue las pilas no recargables.

« Las pilas descargadas deben retirarse del juguete y ser llevadas a un punto de reciclaje
habilitado.

« Mantenga las pilas alejadas del fuego o fuente de calor para evitar su explosion.

- Sientraagua en el compartimento de las pilas, séquelo con un trapo.

« Las pilas recargables han de ser extraidas del juguete antes de ser recargadas.

« Las pilas recargables han de ser cargadas solo bajo la supervision de un adulto.

« Asegurarse que el compartimiento de baterias esté cerrado y asegurado antes de dar el
producto a un nifio para que juegue con el.

Puesta en funcionamiento
Las pilas deben ser sustituidas por un adulto, del siguiente modo:
1. Coloque el interruptor de ON/OFF en la posicion “OFF”. (Fig. 1)
2. Utilice un destornillador para abrir el compartimento de las pilas. (Fig. 1)
3. Introduzca las pilas 3XLRO3(AAA). Por favor, asegurese de que la polaridad es correcta.
(Fig. 2)
4. Coloque de nuevo la tapa del compartimento de las pilas con la ayuda del destornillador.
(Fig. 1)
5. Coloque el interruptor de OFF en la posicion “ON”. (Fig. 3)

Observaciones sobre las pilas
La seguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por ese motivo, le
indicamos que este articulo funciona con pilas.
Compruebe regularmente si el articulo presenta dafos y sustittyalo si es necesario. Mantenga
el articulo danado fuera del alcance de los nifos. Asegurese siempre de que las pilas no sean
accesibles y que, de esa forma, no puedan ser tragadas ni aspiradas. Esto podria suceder, por
ejemplo, si el compartimento de las pilas no se ha atornillado correctamente o tiene algin
defecto. Atornille siempre firme y cuidadosamente la tapa de las pilas. Las pilas pueden causar
graves lesiones internas. En ese caso, busque asistencia médica de inmediato.

las pilas si lejadas de los nifios.
iADVERTENCIA! Deshagase en segulda de las baterias gastadas. Mantenga baterias gastadas y
nuevas fuera del alcance de los nifios. Si sospecha que las baterias han sido tragadas o insertadas
de alguna otra manera en el cuerpo, busque ayuda médica inmediatamente.

Funcionamiento

« Tras el encendido (Fig. 3) suena el tema musical de Baby Annabell y se iluminan las tres luces
de menu en el centro de la mesa. (2)

« Parainiciar el menu y averiguar qué es lo que Baby Annabell quiere comer hoy, colocar uno
de los cuenquitos sobre el campo del color adecuado o poner el biberén encima del sol. Los
cuenquitos azules son el plato principal de Baby Annabell y deben colocarse sobre la ovejita
de color azul. Los cuenquitos rosas contienen el postre y se ponen sobre la ovejita de color
rosa. (1)

« ;Leapetece a Baby Annabell la comida que estd sobre el campo adecuado? Si la luz de
mend respectiva se ilumina en verde y se oye un sonido de jubilo, significa que se trata
exactamente de lo que le apetece comer hoy. (3b) Si la luz de menu se ilumina en rojo y
suena una bocina, quiere decir que eso no le apetece hoy. (3a) En ese caso, colocar otro
cuenquito del mismo color sobre el campo adecuado y probar si esa comida le gusta mas al
bebé.

« Paraescoger la bebida del biberdn, girar la base del biberén y seleccionar zumo de manzana,
leche o agua.

«  Ocupar uno tras otro todos los campos con un cuenquito/biberén adecuado hasta que
todos estén llenos y las luces de menu se iluminen en verde. jQué bien! Eso es lo que Baby
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Annabell quiere comer hoy.

- Ahora, dar de comer al bebé con la cucharita. Cuando todas las luces de menu se iluminan
en verde, se escuchan divertidos ruiditos de comer. Si una de las luces de mend se ilumina
en rojo mientras se da de comer al bebé, se oird cémo protesta.

« Sino se juega con Baby Annabell Lunch Time Table durante mas de dos minutos, pasara al
modo en espera. Para reactivar o reiniciar el men, pulsar el botén con el logotipo de Baby
Annabell. (4)

Limpieza
Los mufiecas se pueden limpiar con un trapo himedo (no mojado). Por favor asegurese de que
no entre ninguna humedad al compartimento de electrénica o al de las baterias.

Eliminacion de residuos segtin la RAEE (Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos

y electrénicos) El simbolo de un cubo de basura tachado en los productos indica que estos
productos no se pueden desechar junto con los residuos domésticos. Se deben recolectar por
separado. Las organizaciones de reciclaje han establecido para ello puntos de recogida en los
que se pueden depositar de manera gratuita estos aparatos procedentes de cada hogar. En caso
de eliminacién indebida, podrian verterse sustancias peligrosas procedentes de los aparatos
eléctricos y electrénicos.

Informacgées gerais:

Recomendamos ler as instrugdes de utilizagdo atentamente antes de utilizar o produto pela
primeira vez e guardar estas juntamente com a embalagem, no caso de serem necessarias mais
tarde.

Tenha em conta o seguinte
+ Acrianca deve brincar sob a supervisao de um adulto.
+ A montagem devera ser efetuada por adultos.
+Nao apropriada como apoio para subir ou trepar.

Avisos sobre pilhas:

« Usar sempre pilhas alcalinas.

+ Usar apenas pilhas do mesmo tipo ou equivalentes as recomendadas.

+  As pilhas devem ser substituidas sob supervisao de um adulto.

« Colocar as pilhas de acordo com as polaridades (+/-).

« N&o misturar pilhas usadas com novas ou de tipos diferentes.

«  Evitar os curto-circuitos com os terminais de corrente.

« Para prolongar a duracéo das pilhas, colocar o botao em “OFF” sempre que o produto nao
for utilizado por um longo periodo de tempo. Também recomendamos que as pilhas sejam
retiradas para evitar que derramem liquido corrosivo e danifiquem a unidade.

+N&o misturar pilhas recarregaveis com pilhas nao-recarregéveis.

+ Naéo tentar recarregar pilhas ndo-recarregaveis.

« Retirar as pilhas gastas do brinquedo e deita-las fora nos locais apropriados.

+ Nao deitar as pilhas no fogo pois podem explodir.

+ Seentrar dgua no compartimento das pilhas, secar com um pano.

«  As pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de carregadas.

«  As pilhas recarregéaveis devem ser carregadas sob supervisao de um adulto.

«  Certifique-se de que o compartimento das pilhas esta hermeticamente fechado e com
seguranca, antes de entregar o artigo a sua crianca para brincar.



Preparacao
A colocagao das pilhas deve ser efectuada por um adulto da seguinte maneira:
1. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “OFF”. (Fig. 1)
2. Desaparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 1)
3. Inserir as 3XLRO3(AAA) pilhas, de acordo com as polaridades. (Fig. 2)
4. Aparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 1)
5. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “ON". (Fig. 3)

Nota sobre as pilhas

Porque a seguranga dos nossos clientes esta no centro das nossas atengdes, queremos chamar a

sua atengao para o facto de este artigo funcionar a pilhas.

Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario. Manter o artigo

danificado fora do alcance das criangas. Certifique-se sempre de que as pilhas ndo se encontram

acessiveis e nao podem ser ingeridas ou inaladas. Isto pode acontecer, entre outros, caso o

compartimento das pilhas nao tenha sido corretamente fechado ou se encontre danificado.

Aparafusar sempre cuidadosamente a tampa do compartimento das pilhas. As pilhas podem

provocar graves ferimentos internos. Neste caso, é necessario tratamento médico imediato!

Manter as pilhas sempre fora do alcance das criangas.

ATENCAO! Elimine as pilhas vazias de imediato. Mantenha as pilhas novas e usadas longe do

alcance das criangas. Caso suspeite que as pilhas foram engolidas ou de qualquer outra forma

entraram em qualquer parte do corpo, procure assisténcia médica imediata.

Funcéo

« Depois de ligar (Fig. 3) é audivel a musica da Baby Annabell e acendem as trés luzes de menu
no centro da mesa. (2)

« Parainiciar o jogo dos menus e descobrir o que a Baby Annabell quer comer hoje, colocar
uma das tacinhas sobre o respetivo campo colorido ou colocar o biberao no sol. As tacinhas
azuis sao o prato principal da Baby Annabell e devem ser colocadas sobre a ovelhinha azul.
Nas tacinhas cor de rosa est4 a sobremesa e estas devem ficar sobre a ovelhinha cor de rosa.

1)

«  Sera que a Baby Annabell tem vontade de comer o que esta no respetivo campo? Quando a
respetiva luz do menu acende a verde e se ouvem aplausos, entdo é exatamente isso que ela
quer comer hoje. (3b) Se a luz do menu acender a vermelho e se ouvir uma buzina, significa
que nao é isso que ela quer hoje. (3a) Neste caso, colocar outra tacinha da mesma cor sobre o
respetivo campo e experimentar se a bebé gosta.

« Para escolher a bebida no biberéo, rodar o fundo do biberao e definir sumo de maga, leite ou
4gua.

+ Ocupar sucessivamente todos os campos com uma tacinha/um biberéo adequado, até todos
os campos estarem preenchidos e as luzes do menu acenderem a verde. Otimo, é isto que a
Baby Annabell quer comer hoje.

« Agora alimente o bebé com a colher. Quando todas as luzes do menu acenderem a verde,
ouvem-se divertidos ruidos da bebé a comer. Se, ao comer, acender a vermelho uma das
luzes do menu, ouve-se o bebé a protestar.

« Sendo brincar com a Baby Annabell Lunch Time Table durante mais de dois minutos, esta
muda para o0 modo de standby. Para voltar a ativar ou reiniciar o jogo dos menus, premir o
botdo com o logétipo da Baby Annabell. (4)

Limpeza
Os boneca da podem ser limpos com um pano himido (ndo molhado). Por favor, certifique-se de
que a humidade nao penetra no sistema eletrénico ou no compartimento das pilhas.

Eliminagao em conformidade com a WEEE (Directiva relativa a aparelhos eléctricos e
electrénicos usados):

Todos os produtos que contenham o simbolo de um contentor de lixo com um trago por cima néao
podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em separado. As
autoridades responsaveis criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os aparelhos usados
podem ser entregues gratuitamente. No caso de eliminagdo incorrecta, podem ser libertados para
o meio ambiente materiais prejudiciais provenientes de aparelhos eléctricos e electrdnicos.
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Avvertenze generali:
Prima di iniziare a utilizzare il prodotto si consiglia di leggere attentamente le istruzioni per 'uso e
di conservarle insieme all'imballaggio per un‘eventuale necessita futura.

Attenzione:
+ Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.
+ Ilmontaggio deve essere eseguito da adulti.
+ Non utilizzare come scaletta o per arrampicarsi

Batterie/batterie ricaricabili

« Utilizzare batterie alcaline per garantire la migliore performance e un ciclo di vita pit lungo.

«+ Utilizzare esclusivamente le batterie raccomandate per I'unita.

+ Le batterie devono essere sostituite solo da adulti.

« Inserire le batterie con la polarita corretta (+ e -).

+ Non utilizzare insieme batterie nuove e batterie usate.

+  Non cortocircuitare le batterie.

+ Quando lo scooter non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, commutare il
pulsante nella posizione OFF per allungare in modo significativo il ciclo di vita della batteria.
Si raccomanda inoltre di rimuovere le batterie al fine di prevenire possibili perdite che
danneggerebbero l'unita.

+  Non utilizzare insieme batterie ricaricabili e non ricaricabili.

+ Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.

+  Le batterie esauste devono essere rimosse dal gioco e inviate a uno specifico punto di
raccolta per rifiuti speciali.

« Tenere le batterie lontano dal fuoco altrimenti potrebbero avere delle perdite o esplodere

+ Se penetra acqua nel vano batterie, asciugarlo con un panno.

+ Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal gioco prima della carica.

+  Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la supervisione di un adulto.

«+ Assicurarsi che lo scomparto della batteria sia sicuro e ben chiuso prima di darlo al bambino
per giocare.

Preparazione
Linstallazione delle batterie deve essere effettuato da un adulto come segue:
1. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su OFF. (Fig. 1)
2. Usando un cacciavite aprire il comparto batterie. (Fig. 1)
3. Inserire 3XLRO3(AAA)le batterie con la polarita corretta (+ e -). (Fig. 2)
4. Riavvitare il comparto batterie. (Fig. 1)
5. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su ON (Fig. 3)

Avvertenza sulla batteria

Poiché la sicurezza dei nostri clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che questo
prodotto é alimentato a batteria.

Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo. Tenere il
prodotto danneggiato lontano dalla portata dei bambini. Assicurarsi sempre che le batterie

non siano accessibili, per evitare che possano essere ingerite o inalate. Cio puo accadere ad
esempio se il vano batteria non é avvitato correttamente o & difettoso. Avvitare sempre con cura
il coperchio della batteria. Le batterie possono causare gravi lesioni interne. In tal caso consultare
subito un medico!

Tenere sempre le batterie lontano dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE ! Smaltire le batterie scariche immediatamente. Tenere le batterie nuove ed usate
lontano dalla portata dei bambini. Se si ha il sospetto che le batterie siano state ingerite o siano
state inserite in altra maniera all'interno del corpo, consultare immediatamente un medico.
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Funzione

« Dopo I'accensione (Fig. 3) si sente la melodia di Baby Annabell e si accendono le tre luci del
menu al centro del tavolo. (2)

« Periniziare il gioco del menu e scoprire cosa vuole mangiare oggi Baby Annabell, porre una
delle scodelle sul campo del colore giusto o il biberon sul simbolo del sole. Le scodelle blu
contengono il piatto principale di Baby Annabell e devono essere posizionate sulla pecorella
blu. Le scodelle rosa contengono il dolce e devono essere posizionate sulla pecorella rosa.

(1)

« Baby Annabell ha voglia di mangiare il cibo posizionato sul rispettivo campo? Se la
lampadina del menu corrispondente si illumina di verde e si sente Baby Annabell esultare,
allora & quello che vuole mangiare oggi. (3b) Se la lampadina del menu si illumina di rosso e
si sente un clacson, allora non ne ha voglia. (3a) In questo caso si dovra posizionare un‘altra
scodella dello stesso colore sul campo corrispondente e vedere se la bambina preferisce
quest’altro piatto.

«  Per scegliere la bevanda nel biberon, ruotare il fondo del biberon e selezionare succo di
mela, latte o acqua.

« Riempire tutti i campi uno dopo l'altro con una scodella o con il biberon adatto, finché tutte
le luci del menu non saranno verdi. Fantastico, proprio quello di cui Baby Annabell ha voglia
oggi.

«  Cominciare ora a imboccare la bambola con il cucchiaino. Se tutte le luci del menu
sono verdi, Baby Annabell fara dei rumori simpatici mentre mangia. Se invece una delle
lampadine si illumina di rosso, si udiranno le lamentele della bambina.

« Senon sigioca con il Baby Annabell Lunch Time Table per pili di due minuti, il tavolo andra
in modalita stand-by. Per riattivarlo o per cominciare un nuovo gioco del menu, premere il
pulsante con il logo di Baby Annabell. (4)

Pulizia
Questo bambola di puo essere pulito con un panno umido (non bagnato). Accertarsi che i
dispositivi elettronici non si bagnino e che non penetri umidita nel vano portabatterie.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

ai sensi dell’art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive
2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso disostanze pericolose
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo smaltimento dei ri uti”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura indica che il prodotto alla ne della
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. Lutente dovra, pertanto,
conferire I'apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a ne vita agli idonei centri
diraccolta di—erenziata dei riuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore
al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a

uno. L'adeguata raccolta di—erenziata per I'avvio successivo dell'apparecchiatura dimessa al
riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare
possibili e-etti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui &
composta l'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’'utente comporta
I'applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 152/2006 (parte 4 art.255)

Yleinen ohje:
Suosittelemme, ettd ennen tuotteen kéyttoa luet kdyttoohjeet huolellisesti ja séilytat niita
tuotteen paketissa silta varalta, ettd tarvitset niita vield myéhemmin.

Ota huomioon:
«  Suosittelemme aikuisen valvontaa.
« Vain aikuinen saa koota tuotteen.
«  Eisovi kdytettavaksi portaana tai astinlautana.
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Tietoa paristoista

« Kayta alkaliparistoja paremman tehon ja kdyttéian vuoksi.

+ Kayta vain suositeltuja paristoja.

+ Aikuisen tulee asentaa paristot.

+  Aseta paristot niiden oikea napaisuus (+ ja -) huomioiden.

+  Ald sekoita keskendan erityyppisid tai uusia ja vanhoja paristoja.

«  Alé oikosulje paristoja. o

«  Kun laitetta ei kdytetd pitkaan aikaan, siirra virtakatkaisin POIS PAALTA("OFF”)-asentoon
paristojen sdastamiseksi. On myos suositeltavaa poistaa paristot laitteesta vuotojen ja
vaurioiden valttamiseksi.

+  Ald sekoita keskenadn uudelleen ladattavia paristoja ja paristoja, joita ei voi ladata.

-+ Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata.

« Tyhjentyneet paristot tulee poistaa laittees kierrattaa asianmukaisesti.

« Paristoja ei saa heittaa tuleen vuotamis- ja rdjahdysvaaran takia.

« Jos vettd paasee paristokoteloon, kuivaa paristokotelo kuivalla pyyhkeella.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee poistaa laitteesta ennen lataamista.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee ladata vain aikuisen valvonnassa.

« Varmista, ettd paristokotelo on varmasti ja tiiviisti kiinni, ennen kuin annat lelun lapsen
leikkeihin.

Valmistelut L
1. Laita paristokotelon kytkin POIS PAALTA("OFF") asentoon. (Fig. 1)
2. Kayta ruuvimeisselid paristokotelon avaamiseen. (Fig. 1)
3. Asenna 3XLRO3(AAA) paristot oikeanapaisuudet huomioiden. (Fig. 2)
4. Kiinnitd paristokotelon kansi takaisin ruuvimeisselilld. (Fig. 1)
5. Laita paristokotelon kytkin PAALLE("ON") asentoon. (Fig. 3)

Paristoja koskevia ohjeita

Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittdin tarkeda. Huomaathan siksi, etta timéa tuote on
paristokayttoinen.

Ole hyva ja tarkista saannollisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa uuteen.
Pida vaurioitunut tuote lasten ulottumattomissa. Varmista aina, ettei paristoihin paase kasiksi,
jottei niitd voi nielaista tai vetad henkeen. N&in voi kdydd muun muassa silloin, jos paristolokeroa
ei ole ruuvattu oikein kiinni tai jos se on viallinen. Ruuvaa paristolokeron kansi aina huolellisesti
kiinni. Paristot voivat aiheuttaa vakavia sisdisia vammoja. Téll6in on hakeuduttava heti ladkarin
hoitoon!

Pidéd paristot aina lasten ulottumattomissa.

VAROITUS! Havita kdytetyt paristot vélittomasti. Sailytd uusia ja kdytettyja paristoja lasten
ulottumattomissa. Jos epdilet, ettd paristoja on nielty tai niita on paassyt elimistéon muulla tavoin,
ota valittomasti yhteytta laakariin.

Toiminta

« Paallekytkennan jalkeen (Fig. 3) kuuluu Baby Annabell -tunnussével ja pdydan keskella
olevat kolme ruokalistavaloa syttyvat. (2)

+ Aloita ruokalistaleikki ja selvita, mita Baby Annabell haluaa tanaan syoda. Aseta yksi
kulhoista variltaan sopivan kentdn le tai laita tuttipullo auringon péalle. Siniset
kulhot ovat Baby Annabell -nuken péaruokaa, ja ne on asetettava sinisen karitsan paalle.
Roosanviriset kulhot siséltavat nuken jalkiruoan, ja ne on asetettava roosanvérisen karitsan
padlle. (1)

« Maistuuko Baby Annabell -nukelle ruoka, joka on sopivan kentan péalla? Jos vastaava
ruokalistavalo syttyy vihredna ja kuuluu riemusoitto, ruoka on juuri sitd, mita han haluaa
sy6da tdnaan. (3b) Jos ruokalistavalo syttyy roosana ja kuuluu torvensoitto, han ei pida
ruoasta tanaan. (3a) Aseta tassa tapauksessa toinen samanvarinen kulho sopivan kentan
paalle ja kokeile, pitadkod Baby Annabell tdstd ruoasta enemman.

«+ Valitse tuttipullon juoma kaantamalla pullon pohjaa ja asettamalla juomaksi omenamehu,
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maito tai vesi.

- Laita vuorotellen jokaisen kentan paalle sopiva kulho/tuttipullo, kunnes kaikki kentat ovat
taynna ja ruokalistavalot palavat vihreind. Upeaa, tatd Baby Annabell haluaa tanaan syoda.

- Syota nyt nukkea lusikalla. Jos kaikki ruokalistavalot palavat vihreind, kuuluu hauskaa
sydomisaanta. Jos yksi ruokalistavaloista palaa syotettdessa punaisena, kuuluu vauvan
vastustusta.

« Jos Baby Annabell Lunch Time Table -p6ydalld ei leikita yli kahteen minuuttiin, se siirtyy
valmiustilaan. Ota ruokalistaleikki taas kayttoon tai kdynnista se uudelleen painamalla
painiketta, jossa on Baby Annabell -logo. (4)

Puhdistus
Nukke puhdistaa kostealla (ei maralla) liinalla. Varmista, ettd kosteutta ei paase elektroniikkaan
eika paristoihin.

WEEE: (direktiivi sahko- ja elektroniikkalai ) k
Tuotteita, jotka on merkitty yliruksatulla roskakorilla, ei saa enaa laittaa lajittelemattomaan
kotitalousjatteeseen. Ne on havitettéva erikseen. Kierratysjarjestelmissa on osoitettu kerdyspaikat,
joissa otetaan vastaan yksityisten kotitalouksien vanhat laitteet maksutta. Jos laitteita ei havitetd
oikein, sahko- ja elektroniikka laitteista voi joutua vaarallisia aineita ymparistoon.

Generelle anvisninger:
For du bruker produktet for forste gang, anbefaler vi at du leser bruksanvisningen noye og
oppbevarer denne sammen med emballasjen i tilfelle du trenger dem pa et senere tidspunkt.

OBS:
« Hatilsyn med barnet.
« Gjenstanden skal monteres av voksne.
«  Egner seg ikke som stige eller trinn.

Vedr. batterier/oppladbare batterier
«  Bruk alkaliske batterier for best resultat og lengre levetid.
Bruk kun den type batterier som er anbefalt for produktet.
Batterier bor settes i av en voksen.
Sett inn batteriene med riktig polaritet (+ og - ).
Ikke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper.
Ikke kortslutt batteriet.
Nar produktet ikke blir brukt over lengre tid, skyves bryteren over pa “OFF” for a spare pa
batteriene. Vi anbefaler ogsa a fierne batteriene for a forhindre mulig lekkasje og skade pa
produktet.
Ikke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.
Ikke forsgk a lade batterier som ikke er oppladbare.
Utslitte batterier skal fiernes fra leken og kastes i mottak for spesialavfall.
Hold batteriene unna épen ild fordi de kan lekke eller eksplodere.
Tork batterirommet med en torr klut, dersom det skulle trenge fuktighet inn i
batterirommet.
« Oppladbare batterier skal fiernes fra leken innen de lades.
« Oppladbare batterier ma bare lades under tilsyn av en voksen.
«  Forsikre deg om at batterirommet er sikkert og helt stengt for du gir dukken barnet ditt for &
leke med.
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Forberedelse
Innsetting av batterier ber foretas av en voksen pa felgende mate:
1. Skyv bryteren pa batterirommet over pa "OFF". (Fig. 1)
2. Bruk en skrutrekker til 8 apne batterirommet. (Fig. 1)
3. Setti 3XLRO3(AAA) batteriene. Vennligst sjekk at de vender riktig. (Fig. 2)
4. Skru dekselet pa batterirommet igjen. (Fig. 1)
5. Skyv bryteren pa batterirommet over p& "ON". (Fig. 3)

Batteriinformasjon

Sikkerheten til kundene vére er veldig viktig for oss. Vi gjer derfor oppmerksom pa at dette
produktet er batteridrevet.

Sjekk produktet jevnlig for skader og skift det ut om nedvendig. Oppbevar produktet
utilgjengelig for barn hvis det er odelagt. Forsikre deg om at batteriene er utilgjengelige for barn
og ikke kan svelges eller pustes inn. Dette kan blant annet skje hvis batterilokket ikke er riktig
skrudd fast eller er defekt. Skru alltid batterilokket godt fast. Batterier kan forarsake alvorlige indre
skader. Dette krever umiddelbar medisinsk behandling!

Batteriene ma alltid holdes unna barn.

GIAKT! Kast tomme batterier straks. Oppbevar nye og brukte batterier utilgjengelig for barn. Hvis
du har mistanke om at noen har fatt i seg batterier ved svelging eller pa andre mater, ma du straks
soke medisinsk hjelp.

Funksjon

« Etter at man slar den pa (Fig. 3), spilles Baby Annabell-tittelmelodien, og tre menylys pa
midten av bordet lyser. (2)

+ For a starte menyspillet og finne ut hva Baby Annabell vil spise i dag, ma man sette én av
skalene pa feltet med passende farge, eller sette flasken i solen. Den bla skélen er Baby
Annabells hovedmaltid, og skal plasseres pa den bl sauen. Den rosa skalen inneholder
dessert, og passer pa den rosa sauen. (1)

+ Har Baby Annabell lyst pa det som stér pa det passende feltet? Nar den tilhgrende
menylyset lyser grent og man herer jubel, er det akkurat det hun vil spise i dag. (3b) Hvis
menylyset lyser redt og man herer en tute, vil hun ikke ha den maten i dag. (3a) | dette
tilfellet setter du en annen skal med samme farge pé det passende feltet og ser om babyen
heller vil spise den maten.

- For a velge drikke i flasken, dreier du bunnen pa flasken for a stille inn eplejuice, melk eller
vann.

« Sett alle passende skaler/flasker etter hverandre pa alle felt helt til de alle er fylt opp og
menylysene lyser grent. Kjempeflott — det vil Baby Annabell spise i dag.

+  Mat babyen med skjeen. Nar alle menylysene lyser grent, hgrer man morsomme spiselyder.
Huvis ett av menylysene lyser redt nar man mater babyen, hgrer man at hun protesterer.

« Nér man ikke bruker Baby Annabell Lunch Time Table i mer enn to minutter, gar den over i
Standby-modus. For a aktivere eller starte menyspillet pa nytt trykker du pa knappen med
Baby Annabell-logoen. (4)

Rengjoring
Doll kan terkes av med en fuktig (ikke vat) klut. Pase at det elektroniske systemet ikke blir vatt og
at det ikke kommer fuktighet inn i batteriboksen.

WEEE, infor jon for alle europeiske forbrukere.

Alle produkter som er markerte med en gjennomstreket sgppeltenne far ikke lenger tilfores det
usorterte husholdningsseppelet. De mé samles separat. Retur- og samlesystemer i Europa ber
organiseres av samle- og recyclingorganisasjoner. WEEE produkter kan kastes gratis pa de egnede
samlestedene. Grunnen for dette er beskyttelsen av miljget mot potensielle skader pga. farlige
substanser i elektro- og elektronikkapparater.
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Allmén information

Vi rekommenderar att ni laser instruktionsboken innan forsta anvéandningen och att ni sparar
instruktionsboken tillsammans med férpackningen om de eventuellt behévs vid en senare
tidpunkt.

Observera:
« Hall barn under uppsyn.
+ Monteringen ska genomféras av en vuxen person.
«  Ejlamplig som kliv- eller steghjalp.

Information om batterier/uppladdningsbara batterier

« Anvand alkaliska batterier for basta prestanda och langre héllbarhet.
Anvéand endast de batterier som rekommenderas.
Batterierna ska sattas i eller bytas av en vuxen.
Vand + och - at ratt hall.
Blanda inte olika typer av batterier eller gamla och nya batterier.
Kortslut inte batterierna.
Om produkten inte ska anvandas under en ldngre tid, flytta knappen till OFF (av) for
att bevara batteriernas livslangd. Vi rekommendera ocksa att batterierna tas ut, for att
forhindra lackage och skador pa enheten.
« Blanda inte uppladdningsbara och icke uppladdningsbara batterier.
« Ladda inte batterier som inte &r uppladdningsbara.
« Tomma batterier ska tas ut fran leksaken och sléngas i en batteriholk eller pa en
atervinningscentral.
Hall batterierna borta fran eld, da de kan lacka eller explodera.
Torka med en trasa om lite fukt skulle ha trangt in i batterifacket.
Uppladdningsbara batterier ska tas ut fran leksaken innan laddning.
Uppladdningsbara batterier ska endast laddas under uppsikt av en vuxen.
Kontrollera att batterifacket verkligen ar ordentligt sténgt innan du ger ditt barn
produkten.

Forberedelser
Batterierna bor sattas i av en vuxen pa féljande satt:
1. Flytta brytaren pa batterirummet till "OFF". (Fig. 1)
2. Oppna batterirummet med en skruvmejsel. (Fig. 1)
3. Satti 3XLRO3(AAA) batterier. Se till att + och - &r vanda at ratt hall. (Fig. 2)
4. Stdng batterilocket igen. (Fig. 1)
5. Flytta brytaren pa batterirummet till "ON". (Fig. 3)

Information om batterier

Véra kunders sakerhet & mycket viktig for oss. Observera darfér att den hér artikeln drivs med
batterier.

Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pa skador och byt ut vid behov. Forvara den skadade
artikeln utom réckhall for barn. Forsakra dig om att batterierna alltid forvaras pa en otillgéanglig
plats, s& att de inte kan svéljas eller andas in. Detta kan t.ex. handa om batterifacket inte &r
korrekt igenskruvat eller ar defekt. Skruva alltid fast batterifackets lock noga. Batterier kan
orsaka allvarliga invartes skador. | sa fall kravs omedelbar ldkarvard!

Forvara alltid batterierna utom rackhall for barn

VARNING ! Slang omedelbart anvanda batterier. Forvara nya och anvanda batterier utom syn-
och rackhall for barn. Om du tror att batterier kan har svalts eller forts in i ndgon del av kroppen,
uppsok omedelbart vard.
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Funktion

«  Efter uppstart (Fig. 3) ljuder melodin Baby Annabell och de tre menylamporna i mitten av
bordet téands. (2)

+ Du startar menyspelet och tar reda pa vad Baby Annabell vill dta idag genom att placera en
av skalarna pa det i farg matchande féltet eller genom att placera flaskan pa solen. De blaa
skalarna ar Baby Annabells huvudratt och ska placeras pa det bld lammet. De rosa skélarna
innehaller hennes efterrétt och passar pa det rosa lammet. (1)

« Har Baby Annabell aptit for maten som star pa ratt falt? Nar motsvarande menyljus blir
gront och du hor ett jubel, sa ar det precis vad hon vill dta idag. (3b) Om menylampan blir
rod och ett horn ljuder, sé tycker hon inte om det idag. (3a) Satt i detta fall en annan skal
med samma farg pé lampligt falt for att se om bebisen gillar den har maten battre.

« Du viljer dryckerna i flaskan genom att vrida botten pa flaskan och justera till appeljuice,
mjolk eller vatten.

+  Fyllalla falt med en lamplig skal/flaska tills alla falt ar fyllda och menylamporna &r gréna.
Toppen, det &r vad Baby Annabell vill 4ta idag.

+ Mata nu bebisen med sked. Nar alla menyljus &r gréna hor du roliga atljud. Om en av
menylamporna lyser rétt nar du matar, hor du att bebisen protesterar.

+ Nar mer an tva minuter passerat utan lek med Baby Annabell Lunch Time Table, vaxlar den
till Standby-lage. Du ateraktiverar eller startar om menyspelet genom att trycka pa knappen
med Baby Annabell-logotypen. (4)

Rengdring
Du kan rengéra doll med en fuktig (inte vat) trasa. Se till att elektroniken inte blir vat och att fukt
inte hamnar i batterifacket.

WEEE, infor ion for alla peiska k

Alla produkter som &r mérkta med en &verkorsad soptunna far inte léngre slangas i osorterade
hus halls sopor. De maste samlas in separat. Aterlamnings- och insamlingssystem i Europa ska
organiseras av insam lings- och atervinningsorganisationer. WEEE-produkter kan lamnas in gratis
till lampliga atervinningsstationer. Detta gors for att skydda miljon mot potentiella skador genom
farliga substanser i el- och elektronikapparater.

Generelle oplysninger

Vi anbefaler at laese brugsanvisningen grundigt igennem inden forste brug af produktet og at
opbevare denne sammen med emballagen i tilfaelde af, at du skal bruge den igen pa et senere
tidspunkt.

Laeg venligst maerke til det felgende
+ Hold opsyn med barnet.
«+  Artiklen skal opbygges af en voksen person.
«  Egner sig ikke som stige- eller trinhjeelp.

Om batterier
+ Du opnar det bedste resultat med alkalinebatterier.
+  Brug kun de anbefalede batterier.
+ Udskiftning af batterier skal foretages af en voksen.
« Batterier skal vendes den rigtige vej (+ og -).
+ Bland aldrig gamle og nye batterier eller forskellige batterityper.
+ Batterier ma ikke kortsluttes.
+  Nar du ikke bruger produktet i laengere tid, skal du slukke det for at spare pa batteriet. Vi
anbefaler ogsé at du fjerner batterierne sa du undgar laekager der kan edelaegge produktet.
+ Undga at bruge genopladelige og ikke-genopladelige batterier samtidigt.
+  Prov ikke pa at oplade ikke-genopladelige batterier.
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Brugte batterier skal fiernes fra legetojet og afleveres et sted hvor de samler batterier ind.
Hold batterierne pa afstand af ild da de kan lzekke eller eksplodere.

Hvis der traenger fugt ind i batterirummet, kan du terre det med en klud.

Genopladelige batterier skal fiernes fra legetgjet for de oplades.

Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af en voksen.

Du skal altid tjekke at batteriskuffen er lukket sikkert og fast fer du giver produkten til dit
barn for at lege med.

FForberedelse
Iseetning af batterier bor foretages af en voksen pé folgende made:
1. Seet kontakten pé batterirummet pa "OFF”. (Fig. 1)
2. Brug en skruetraekker til at dbne batterirummet.(Fig. 1)
3. Seet 3XLRO3(AAA) batterierne i. Se efter om batterierne vender rigtigt.(Fig. 2)
4. Skru batterirummets lag pa igen. (Fig. 1)
5. Set kontakten pa batterirummet pa "ON" (Fig. 3)

Batterioplysning

Eftersom vi har fokus pa vores kunders sikkerhed, gor vi opmaerksom pa, at dette produkt er
batteridrevet

Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald. Opbevar det beskadigede
produkt uden for barns raekkevidde. Kontroller altid, at batterierne ikke er tilgeengelige og
dermed ikke kan sluges eller indandes. Dette kan blandt andet ske, hvis batteridaekslet ikke er
skruet korrekt pa eller er defekt. Skru altid batteridaekslet omhyggeligt fast. Batterier kan forérsage
alvorlige indre kvaestelser. En sadan situation kraever akut laegehjeelp!

Hold altid batterierne fjern fra born.

WARNING! Bortskaf tomme batterier omgaende. Hold nye og brugte batterier fiern fra bern. Seg
straks leege ved mistanke om, at batterierne er blevet slugt eller er kommet ind i kroppen pa
anden vis.

Funktion

«  Nar produktet er taendt (Fig. 3), lyder Baby Annabell-melodien, og de tre menulys i midten af
bordet lyser op. (2)

- Start med menulegen, og find ud af, hvad Annabell ensker at spise i dag, placeres en af
de sma skale pd et af felterne, som passer i farven til skalen, eller stil sutteflasken i solen.

De bla skéle er Baby Annabells hovedret og skal placeres pa det bla far. De lyserade skale
indeholder hendes dessert, og passer pa feltet med det lyserade far. (1)

« Har Baby Annabell lyst til at spise maden, som star pa det tilsvarende felt? Nar menulyset
bliver grent, og der lyder en jubel, sa er det praecis det, som hun gerne vil spise i dag. (3b)
Hvis menulyset bliver radt, og et horn lyder, sa har hun ikke lyst til den mad i dag. (3a) | dette
tilfeelde skal man seette en anden skal af samme farve pa det relevante felt og preve, om
babyen hellere vil have maden i den skal.

« Veelg drikke til sutteflasken ved at dreje bunden af flasken og derefter vaelge mellem
aeblejuice, maelk eller vand.

« Seeten lille skél/sutteflaske pa alle felterne til de alle er fyldt, og menulyset er grent. Godt!
Det vil Baby Annabell gerne spise i dag.

«  Nuskal babyen mades med den lille ske. Nar alle menulys er granne, kan man hore sjove
spiselyde. Hvis et af menulysene er radt, mens der mades, hgrer man babyen protestere.

« Hvis der ikke leges med Baby Annabell Lunch Time Table i mere end to minutter, skiftes der
til stand by-tilstand. Tryk pa knappen med Baby Annabell-logoet for at genaktivere eller
genstarte. (4)

Rengering

Doll kan rengeres med en fugtig (ikke vad) klude. Serg venligst for at elektronikken ikke bliver vad
og at der ikke kommer fugtighed ind i batteriskuffen.
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WEEE, informationer til alle europaeiske forbrugere.

Alle produkter der er maerket med en gennemstreget skraldespand, ma ikke mere komme i det
usorterede husholdningsaffald. Dette skal samles separat. Tilbageleverings- og samlesystemer

i Europa ber organiseres af samle- og genbrugsorganisationer. WEEE-produkter kan bortskaffes
gratis hos egnede samlesteder. Grunden herfor er beskyttelse af miljoet mod potentielle skader
som fglge af farlige substanser i elektro- og elektronikapparater.

Almennar upplysingar:
Adur en varan er tekin i notkun maelum vid med pvi ad pid lesid notkunarleidbeiningarnar
vandlega og geymid paer, dsamt umbudunum, til sidari nota.

Athugid:
Verid medvitud um ad leidbeina barni ykkar.
Fullordnir sjai um samsetningu.
Hvorki aetlad sem klifurhjalp né trappa.

AIIt um rafhl6dur/hledslurafhlédur
Notid alkaline rafhlodur til ad tryggja betri geedi og lengri endingu.
Notid eingéngu rafhl6dur sem maelt er med fyrir voruna.
+  Latid fullordna eingdngu sja um ad skipta um rafhlédur.
Geetid ad rafhlédurnar sndi rétt (+ og -).
Blandid ekki saman mismunandi tegundum af rafhl6dum.

+  Ekki nota endingarstuttar rafhlédur.

+  Ef teekid er ekki notad i nokkurn tima, stillid takkann & “OFF” til ad rafhlédurnar lifi lengur.
Vid maelum einnig med ad rafhlédurnar séu flarleegdar til ad koma i veg fyrir leka og
eydileggingu a vorunni.

«+  Ekki blanda saman hledslurafhl6dum og venjulegum rafhlodum.

+ Hladid ekki venjulegar rafhlodur.

+  Onytar rafhlodur parf ad flarlaegja ur leikfanginu og henda i sérstaka endurvinnslutunnu.
Haldid rafhlodum fra eldi par sem pau geta lekid eda sprungid.

Ef vatn kemst i rafhl68uholfid, purrkid med klat.

+ Hledslurafhlodur parf ad flarlaekja dr leikfanginu &4dur en pau eru hladin.
Hledslurafhlodur parf ad hlada undir eftirliti fullordinna.

Gakktu ur skugga um ad rafhl68uholfid sé pétt og 6rugglega lokad adur en pu leyfir
bornunum pinum ad leika sér med leikfangid.

Undirbuningur
Innsetning & rafhlodum skal gerd af fullordnum sem hér segir:
1. Stillid rofann & rafhléduholfinu & “OFF”. (Fig. 1)
2. Notid skrafjarn til ad opna rafhloduholfid. (Fig. 1)
3. Setjid 3XLRO3(AAA) rafhlodur. Vinsamlega athugid ad rafstyrkurinn er réttur. (Fig. 2)
4. Skrufid lokid & rafhloduholfid a aftur. (Fig. 1)
5. Stillid rofann a rafhl68uhdlfinu & “ON”. (Fig. 3)

Upplysingar um rafhl6dur

Oryggi vidskiptavina er okkur mjog mikilveegt. Hafid i huga ad pessi hlutur gengur fyrir rafhlodum.
Kannid reglulega hvort hluturinn hafi orgid fyrir skemmdum og skiptid honum ut ef naudsyn
krefur. Hafi hluturinn skemmst skal geyma hann par sem bérn na ekki til. Tryggid aevinlega ad
rafhl6dur séu ekki adgengilegar og ad ekki sé haegt ad innbyrda paer & neinn hatt. bad getur gerst
ef rafhl6duholfid er gallad eda pvi ekki lokad med skrafum. Skrafid lok rafhloduholfsins alltaf
tryggilega &. Rafhlodur geta valdid alvarlegum innvortis averkum. Ef slikt gerist skal leita laeknis
tafarlaust!

Geymid rafhl6dur aevinlega par sem born na ekki til.
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VARUD! Fargadu notudum batterium strax. L4ttu ny og notud batteri ekki vera néleegt bérnum.
Ef pér grunar ad batteriin hafi verid gleypt eda komist & annan hatt inn i likamann, leitadu pa
tafarlaust leeknishjalpar.

Virkni

«  Eftir ad kveikt hefur verid 4 leikfanginu (Fig. 3) hljomar Baby Annabell adalstefid og
matsedilsljésin prju & midju bordinu lysast upp. (2)

« Til ad hefja matsedilsspilid og komast ad pvi hvad Baby Annabell langar til ad borda i dag
skal setja eina af litlu skdlunum & reit i sama lit eda setja litlu fléskuna & solina. Litlu blau
skalarnar eru adalréttir Baby Annabell og pzer skal setja 4 litla blaa lambid. Bleiku skalarnar
innihalda eftirréttinn hennar og passa a bleika reitinn. (1)

« Hefur Baby Annabell lyst 8 matnum sem er & samstaeda reitnum? begar greent ljos kviknar &
samsvarandi matsedilsljosi og fagnadarleeti hljoma pa er petta ndkveemlega pad sem hana
langadi ad borda i dag. (3b) Ef rautt ljos kviknar & matsedilsljosinu og lidur gjallar pa langar
hana ekki i petta i dag. (3a) [ pvi tilviki skal setja adra litla skl { sama lit 8 samstaedan reit og
athuga hvort barnid kunni betur vid pennan mat.

« Til pess ad velja drykk i litlu floskuna skal sntia botni hennar og stilla & eplasafa, mjolk eda
vatn.

«  Fyllid alla reiti hvern & eftir 68rum med samstaedri skal/flosku par til allir reitir hafa verid
fylltir og matsedilsljosin lysa med graenu ljosi. Frabaert, petta langadi Baby Annabell ad
bordaidag.

«  Gefdu barninu nt ad borda med litlu skeidinni. begar 6ll matsedilsljosin lysa med graenu ljosi
heyrir madur skemmtileg smjatthljéd. Ef eitt matsedilsljésanna lysir med raudu ljési heyrir
madur barnid kvarta.

« Efekki er leikid med Baby Annabell Lunch Time Table i meira en tvaer minutur skiptir
leikfangid yfir i reiduham. Til ad endurvirkja eda endurraesa matsedilsspilid skal stydja &
hnappinn med Baby Annabell myndmerkinu. (4)

Hreinsun
Hreinsa ma Puppet med rékum (ekki blautum) klut. Gzetid pess vandlega ad ekki komist raki ad
rafbuinadinum eda i rafhl68uholf leikfangsins.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépulondum.

Vorum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med

blondudum heimilistirgangi. Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 68rum urgangi.

Méttoku- og séfnunarstédvar i Evrdpuldndum eiga ad vera skipulagdar af séfnunar- og
endurvinnslufyrirteekjum. WEEE-vérum ma farga an endurgjalds 4 par til starfreektum
mottokustodvum. Asteeda pessara fyrirmaela er verndum umhverfisins fyrir hugsanlegum skada af
voldum haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabunadi.

Bendrasis nurodymas
Pries pradedant naudoti patariame rapestingai perskaityti naudojimo instrukcija ir i$saugoti jg bei
pakuote tam atvejui, jei jy prireikty véliau.

Prasome atkreipti démesj j Siuos dalykus:
« Visada priziarékite Zaidziantj vaika.
«  Sumontuoti gali tik suaugusieji.
« Netinka naudoti kaip lipimo pagalba ar kopetéles.

Saugus baterijy j
« Naudokite sarmines baterijas, uztikrinancias geresnj ir ilgesnj gaminio veikima.
- Naudokite rekomenduojamo tipo baterijas.
« Baterijos turi bati kei¢iamos suaugusiyjy.
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|dédami baterijas, atsizvelkite j jy poliskumo zenklus (+/-).

Nemaisykite seny baterijy su naujomis, taip pat skirtingo tipo baterijy.

Maitinimo gnybtai neturi sukelti trumpojo jungimo.

Nemaisykite jkraunamy ir nejkraunamy baterijy.

Nekraukite nejkraunamy baterijy.

Pries kraudami baterijas, iSimkite jas i$ zaislo.

Baterijas kraukite tik priziarint suaugusiems.

Jei su zaislu nezaisite ilgesnj laika, jungiklj nustatykite j padétj OFF. Taip taupysite baterijas.

Taip pat rekomenduojama baterijas i$ Zaislo iSimti, kad isvengtuméte baterijy issiliejimo ir

apsaugotuméte Zaisla nuo sugadinimo.

« Jeijbaterijy skyrelj pateko drégmés, ivalykite jj sausu skuduréliu.

« I3sikrovusios baterijos turi bati isimtos i$ Zaislo ir sunaikintos specialiame atlieky perdirbimo
punkte.

« Nemeskite baterijy j ugnj, nes jos gali sprogti arba issilieti.

+  Pries duodami Zaislg vaikui, jsitikinkite, kad baterijy skyrius yra saugiai ir sandariai uzdarytas.

Paruosimas:

Baterijas jdéti gali tik suauges zmogus, atsizvelgdamas j toliau pateiktus Zingsnius:
1. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj OFF. (Fig. 1)
2. Atsuktuvu atidarykite baterijy skyrelj. (Fig. 1)
3. |dékite 3XLRO3(AAA) baterijas. Patikrinkite, ar poliskumas teisingas. (Fig. 2)
4. Uzdékite baterijy skyrelio dangtelj ir priverzkite jj atsuktuvu. (Fig. 1)
5. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj ON. (Fig. 3)

Nurodymai dél baterijy

Kadangi musy vaiky saugumas mums labai svarbus, atkreipiame jasy démesj, kad sis gaminys
veikia su baterijomis.

Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj. Pazeista gaminj laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Visada jsitikinkite, kad baterijos jiems nepasiekiamos ir jy negalima nuryti
ar jkvépti jy skleidziamy medziagy. Taip, be kita ko, gali nutikti tuo atveju, jeigu baterijy skyrelis
netinkamai prisuktas arba sugedes. Visada kruopsciai prisukite baterijy dangtelj. Baterijos gali
sukelti sunkiy vidiniy suzaloumq Tokiu atveJu nedelsdaml krelpkltes i gydytoja!

Baterijas visada laikykite iamoje viet

DEMESIO! Tuscias baterijas iskart utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau
nuo vaiku. |tare, kad baterija praryta arba kitokiu bidu patekusi j kiina, nedelsdami kreipkités j
medikus.

Veikimas

« Jjungus (Fig. 3) pasigirsta pagrindiné ,Baby Annabell” melodija ir stalo viduryje uzsidega trys
meniu lemputés. (2)

« Norédami pradéti meniu zaidima ir suzinoti, ka,,Baby Annabell” noréty valgyti, vieng i$
dubenéliy uzdékite ant atitinkamos spalvos laukelio arba ant saulés pastatykite buteliuka.
Mélynuosiuose dubenéliuose yra pagrindiniai,Baby Annabell” patiekalai, jie turi bati dedami
ant mélynosios avytés. Rausvuose dubenéliuose yra jos desertai, jie dedami ant rausvosios
avytés. (1)

+  Ar,Baby Annabell” nori valgyti tai, kas padéta tinkamame laukelyje? Jei atitinkama meniu
lemputé 3viecia zaliai ir pasigirsta dzitgavimas, siandien ji nori valgyti batent tai. (3b) Jei
meniu lemputé uzsidega raudonai ir pasigirsta sirena, Siandien ji to nenori. (3a) Tokiu atveju
i tinkama laukelj pastatykite kita tos pacios spalvos dubenélj ir paziarékite, ar $is patiekalas
mazylei patinka labiau.

« Norédami buteliukui parinkti gérima, sukite buteliuko dugna ir nustatykite obuoliy sultis,
pieng arba vandenj.

«+ Paeiliui ant visy laukeliy dékite tinkamga dubenélj ir (arba) buteliuka, kol bus uzpildyti visi
laukeliai ir meniu lemputés Svies zaliai. Puiku, ,Baby Annabell” $iandien valgys batent tai.

« Tada mazylé Sauksteliu pamaitinama. Jei visos meniu lemputés sviecia zaliai, girdisi
linksmi valgymo garsai. Jei viena i$ meniu lempuciy Sviecia raudonai, girdéti, kaip mazylé
protestuoja.
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« Jeisu,Baby Annabell Lunch Time Table” nezaisite ilgiau nei 2 minutes, jsijungs parengties
rezimas. Norédami meniu Zaidima aktyvinti vél ir pradéti zaisti i$ naujo, spauskite mygtuka
su,Baby Annabell” logotipu. (4)

Valymas
Gaminj galima valyti tik drégna (ne $lapia) $luoste. Stebékite, kad nei j elektronika, nei j baterijy
skyriy nepatekty drégmeés.

Utilizacija pagal direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

Produktai, pazenklinti perbrauktu atlieky konteineriu, negali bati iSmetami kartu su
neisrasiuotomis atliekomis. Tokie produktai turi bati surenkami atskirai. Pakartotinio atlieky
perdirbimo bendrovés jsteigé atlieky surinkimo punktus, j kuriuos nemokamai galima pristatyti
irengimy atliekas i$ privaciy namy tkiy. Netinkamai utilizavus atliekas, i elektros ir elektroniniy
prietaisy j aplinka gali i3siskirti nuodingos medziagos.

Visparigie noradijumi
Pirms izstradajuma pirmas lietosanas reizes iesakam rapigi izlasit $os lietosanas noradijumus un
saglabat tos kopa ar iepakojumu, ja nu tie vélak ir nepieciesami.

Luadzu, ievéro!
« Pieskatiet bérnu.
« Rotallietas saliksanu veic vecaki.
« Nav paredzéts lietosanai ka pakapiens vai trepes.

VISS par baterijam un akumulatoru baterijam
Lai ierice darbotos labak un ilgak, lietojiet sarma baterijas.

- levietojiet iericé tikai noradita veida baterijas.

« Baterijas drikst nomainit tikai pieaugusais.

« levietojiet baterijas atbilstosi polaritates iezimém (+ un -).

« Neievietojiet vienlaikus dazadu veidu vai jaunas un vecas baterijas.

«  Neveidojiet kontaktspailu issavienojumu.

« Jailgaku laiku nelietosit ierici, izsledziet slédzi “OFF” stavokli, lai paildzinatu bateriju darba
mazu. leteicams iznemt baterijas no ierices, lai izvairitos no bateriju tecésanas izraisitiem
ierices bojajumiem.

« Neievietojiet vienlaikus parastas un akumulatoru baterijas.

« Neuzladgjiet parastas baterijas.

« Nolietotas baterijas ir jaiznem no rotallietas un janodod ipasa bistamo atkritumu savaksanas
vieta.

- Baterijas turiet talak no atklatas liesmas, jo tas var iztecét vai eksplodét.

« Jaudens iek|ust bateriju nodalijuma, nosusiniet to ar sausu dranu

«  Akumulatoru baterijas pirms uzladésanas ir jaiznem no rotallietas.

«  Akumulatoru baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba

«  Pirms dodiet rotallietu bérnam, parliecinieties, ka bateriju nodalijums ir drosi un ciesi
aizverts.

Sagatavosanas
Baterijas drikst ievietot tikai pieaugusais, ka noradits:
1. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija"OFF” (Fig. 1)
2. Lietojiet skravgriezi, lai atvértu bateriju nodalijumu. (Fig. 1)
3. lelieciet 3XLRO3(AAA) baterijas. Ludzu parbaudiet polaritati. (Fig. 2)
4. Uzlieciet atpaka| bateriju nodalijuma vacinu un ciesi pieskravéjiet izmantojot skravgriezni.
(Fig. 1)
5. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija"ON” (Fig. 3)
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Norades par baterijam

Ta ka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka $i prece tiek darbinata
ar baterijam.

Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet. Bojato
preci uzglabajiet bérniem nepieejama vieta. Vienmér parliecinieties, ka baterijam nav iespéjams
piek|at un lidz ar to tas nevar norit vai nonakt elpcelos. Sada situacija var rasties, ja bateriju
nodalijums nav pareizi aizskrivéts vai ir bojats. Ladzu, vienmér rapigi pieskravéjiet bateriju
nodalijuma vaku. Baterijas var radit smagus iek$&jos savainojumus. Saja gadijuma ir nepiecie$sama
talitéja mediciniska arstésana!

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS! Nekavéjoties atbrivojieties no nolietotam baterijam. Neuzglabajiet jaunas un
lietotas baterijas bérniem pieejama vieta. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai nokluvusas
kerment jebkada cita veida, nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Funkcija

« Pécieslégsanas (Fig. 3) atskan lelles «Baby Annabell» tematiska mazika un iedegas tris
izvélnes lampinas galda vidu. (2)

+ Laiiedarbinatu izvélnes spéli un noskaidrotu, ko lelle «Baby Annabell» Sodien vélas ést,
novietojiet vienu no blodinam un atbilsto$as krasas laukuma vai novietojiet pudeliti uz
saules figaras. Zilas blodinas ir lelles «<Baby Annabell» pamatédiens un tas janovieto uz
zilajam aitinam. Roza blodinas satur vinas desertu un tas sader ar roza aitinam. (1)

« Vailelle <Baby Annabell» vélas ést to, kas atrodas attiecigaja lauka? Ja attiecigas izvélnes
lampina iedegas zala krasa un atskat prieka saucieni, tad tas ir tiesi tas, ko vina sodien vélétos
&st. (3b) Ja izvélnes lampina iedegas sarkana krasa un atskan taure, tad 30 édienu vina $odien
nevélas. (3a) Saja gadijuma novietojiet citu tadas pasas krasas blodinu uz attieciga lauka un
parbaudiet, vai lellei 3is édiens patik labak.

+ Laiizvélétos dzérienus pudelité, pagrieziet pudelites pamatni un izvélietes abolu sulu, pienu
vai adeni.

+  Péckartas novietojiet visas attiecigas krasas blodinas/pudeliti uz pareizajiem laukiem, lidz
visi lauki ir aizpilditi un izvélnes lampinas iedegas zala krasa. Lieliski, lelle «<Baby Annabell» ir
izvélgjusies savu Sodienas édienkarti.

« Tagad varat pabarot lelli ar karotiti. Ja visas izvélnes lampinas deg zala krasa, ir dzirdamas
jautras é3anas skanas. Ja kada no izvélnes lampinam iedegas sarkana krasa, ir dzirdami lelles
protesti.

+ Ja«Baby Annabell Lunch Time Table» netiek izmantots rotalam ilgak ka divas minates,
tas parslédzas uz gaidstaves rezimu. Lai atkal ieslégtu vai no jauna ieslégtu izvélnes spéli,
nospiediet pogu ar «Baby Annabell» logotipu. (4)

Kopsana
Lelle var tirit ar mitru (ne slapju) dranu. Ladzu, raugieties, lai elektronika nenonaktu saskaré ar
mitrumu un bateriju nodalijuma nenonaktu mitrums.

WEEE, informacija visiem eiropas patérétaji Visus produktus, uz kuriem ir

markéjums - parsvitrota atkritumu tvertne, turpmak vairs nedrikst nodot neizskirotos

sadzives atkritumos, tos jasavac atseviski. Savaksanas un parstrades organizacijam Eiropa jaizveido
atpakal nodosanas un savaksanas sistémas. WEEE-izstradajumus bez maksas var nodot tiem
paredzétajas savak$anas vietas. Sie pasakumi tiek pamatoti ar vides aizsardzibu pret iespéjamo
kaitéjumu, ko tai varétu nodarit bistamas substances, kas atrodas elektriskajas un elektroniskajas

iekartas.
Uldine juhis

Soovitame Teil enne toote esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolikalt labi lugeda ning nii
selle kui ka pakendi alles hoida, juhuks kui peaksite neid hiljem vajama.
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Tahelepanu:
« Palun jélgige oma last mdngu ajal.
« Toote peab kokku panema tdiskasvanu.
«  Mitte kasutada naiteks abivahendina kéndimisel, trepiastmena v.m.s.

Info patareide/akude kohta

Parema esitluse ja vastupidavuse saavutamiseks kasutage leelispatareisid.

Kasutage vaid neid patareisid, mida konkreetse toote jaoks on soovitatud.

Patareisid tohivad vahetada vaid tdiskasvanud.

Sisestage patareid 6igesti, jélgides polaarsuseid (+ ja -).

Arge kasutage korraga erinevat tlilipi véi vanu ja uusi patareisid.

Arge tekitage patareides luhist.

Kui te toodet pikema aja jooksul ei kasuta, ltlitage sisse-véljaltlitamise nupp asendisse
“OFF’, et patareide eluiga pikendada. Soovitame patareid ka valjavotta, et véltida voimalikku
lekkimist ja ménguasja kahjustamist.

Arge kasutage korraga tavalisi patareisid ja laetavaid akusid.

Arge laadige tavalisi patareisid.

Tiihjad patareid tuleb ménguasjast eemaldada ja viia spetsiaalsesse kogumispunkti.
Arge visake patareisid tulle, voivad plahvatada véi lekkida.

Kui patarei pesa saab mérjaks, kuivatage kuiva lapiga.

Laetavad akud tuleb médnguasjast enne laadimist valja votta.

Laetavaid akusid tohib laadida vaid taiskasvanu jarelevalve all.

Veenduge, et patareisahtel on kindlalt ja tihedalt suletud, enne kui annate lelu lapsele
maéngida.

Ettevalmistus
Patareisid tohivad vahetada vaid tédiskasvanud.
1. Asetage patareilaekal olev liiliti OFF asendisse. (Fig. 1)
2. Patareilaeka avamiseks kasutage kruvikeerajat. (Fig. 1)
3. Sisestage 3XLRO3(AAA) patareid, jdlgides polaarsust (+ ja -). (Fig. 2)
4. Sulgege patareilaegas kasutades kruvikeerajat. (Fig. 1)
5. Asetage patareilaekal olev liliti ON asendisse. (Fig. 3)

Markus patarei kohta

Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie tédhelepanu sellele, et see toode on
patareitoitega.

Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see valja.
Hoidke kahjustatud toodet lastele kdttesaamatus kohas. Veenduge alati, et patareid ei oleks
kattesaadaval, et neid ei saaks alla neelata ega ninna tommata. Muuhulgas vib see juhtuda siis,
kui patareikate ei ole korralikult kinni kruvitud voi on defektne. Palun kruvige patareikate alati
hoolikalt kinni. Patareid voivad pohjustada tosiseid sisemisi vigastusi. Sellisel juhul péérduge
viivitamatult arsti poole!

Hoidke patareisid alati lastele kdttesaamatus kohas.

HOIATUS! Kérvaldage kasutatud patareid kohe. Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele
kattesaamatus kohas. Kui Teil on kahtlus, et patarei neelati alla voi sattus muul moel kehasse,
poorduge abi saamiseks viivitamatult meditsiiniasutuse poole.

Funktsioon

«  Sisseltlitamise jarel (Fig. 3) kolab nuku Baby Annabell tunnusmeloodia ja laua keskel olevad
kolm menttlampi stittivad. (2)

« Meniiiméangu alustamiseks ja teadasaamiseks, mida Baby Annabell téna siitia soovib,
tuleb asetada moni kausike vérvi poolest sobivale alale voi pudel paikese peale. Sinised
kausikesed on Baby Annabelli pohitoidud ja need tuleb asetada sinise lamba peale.
Roosades kausikestes on tema magustoidud j ja need sobivad roosa lamba peale. (1)

« Kas Baby Annabellil on isu selle toidu jérele, mis on sobival alal? Kui vastav mentilamp
stittib roheliselt ja kostab juubeldamine, siis soovibki ta tdna just seda toitu stitia. (3b) Kui
menuilamp suttib punaselt ja kélab pasunaheli, siis ta seda toitu tédna ei taha. (3a) Sellisel
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juhul tuleb sobivale alale asetada méni teine sama vérvi kausike ja proovida, kas see toit
meeldib beebile rohkem.

« Pudelikeses joogi valimiseks tuleb pudeli pohja keerata ja valida Gunamahl, piim véi vesi.

« Taitke Uksteise jarel koik alad sobiva kausikese/pudeliga, kuni kéik véljad on kaetud ja
menudlambid pélevad roheliselt. Tore, seda soovib Baby Annabell téna stita.

-+ Toitke ntiid beebit lusikaga. Kui kdik mentitilambid polevad roheliselt, kostab 16busaid
s60mishelisid. Kui méni menitlamp sittib sodmise ajal punaselt, siis kolab beebi
protestimine.

+  Kui Baby Annabell Lunch Time Table'iga vahemalt kaks minutit ei mangita, ltlitub see
ootereziimile. Uuesti aktiveerimiseks voi taaskaivitamiseks tuleb vajutada Baby Annabelli
logoga nuppu. (4)

Puhastamine
Puhastage Nukk niiske (mitte marja) lapiga. Kaitske elektroonikat ja patareipesa niiskuse ning
marjaks saamise eest.

WEEE, teave koikidele tarbijatele Euroopas. (WEEE - elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmeid kasitlev direktiiv)

Koiki labikriipsutatud priigikastiga téhistatud tooteid ei tohi ilma sorteerimata panna
olmejaatmete hulka. Need tooted tuleb eraldi kokku koguda. Euroopas tuleb tagastus- ja
kokkukogumisstisteemid organiseerida kogumise ja ringlussevotuga tegelevate organisatsioonide
poolt. WEEE-tooteid saab tasuta utiliseerida selleks ettendhtud kogumispunktides. Pohjus

seisneb keskkonna kaitsmises elektri- ja elektroonikaseadmetes sisalduvate ohtlike ainete poolt
tekitatavate voimalike kahjustuste eest.

Wskazéwki ogélne:
Przed pierwszym uzyciem produktu zalecamy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac
ja wraz z opakowaniem, aby w razie potrzeby mac skorzystac z niej w przysztosci.

Uwaga:
+  Sprawoj nadzér nad dzieckiem w czasie zabawy.
+ Do montazu przez osoby doroste.
+ Nie nadaje sie do stosowania jako stopien czy drabina.

Bezpieczne uzytk ie baterii/ak I kow

Uzywaj alkalicznych baterii dla lepszej jakosci uzytkowania zabawki i dtuzszej jej zywotnosci.

Uzywaj tylko rekomendowanego rodzaju baterii.

Baterie powinny by¢ wymienianie tylko przez osobe dorosta.

Baterie powinny by¢ umieszczane we wiasciwym kierunku polaryzacji.

Rozne rodzaje baterii lub nowe i zuzyte baterie nie powinny by¢ ze soba mieszane.

Nie dopus¢ do zwarcia biegundw baterii - nie wolno zwierac zaciskdw przytaczeniowych.

Jesli nie uzywasz zabawki przez dtuzszy czas, ustaw przetacznik w pozycji “OFF’, wyjmij

baterie w celu zapobiegniecia wyciekowi i zniszczeniu mechanizmu.

+  Nie mieszaj baterii wielokrotnego tadowania z bateriami jednorazowymi.

+ Baterie jednorazowego uzytku nie nadaja sie do ponownego natadowania.

«  Wyczerpane baterie powinny by¢ usuniete z zabawki i zostawione w punkcie zbidrki
zuzytego sprzetu elektronicznego.

+  Nie wystawiaj baterii na dziatanie ognia, baterie moga wyciec lub eksplodowac

+ Jesli woda dostanie sie do przedziatu na baterie, osusz go przy pomocy suchej sciereczki.

+ Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ wyjete z zabawki zanim zostang
podtaczone do tadownia.

+ Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ tadowane pod nadzorem osoby dorostej.

«  Prosimy upewnic sig, ze kasetka z bateriami jest prawidtowo zamknigta, zanim jeszcze
przekazg Panstwo zabawke swemu dziecléuzdo zabawy.




Przygotowanie
Baterie mogga by¢ wymieniane tylko przez osobe dorosta
1. Ustaw przetacznik na przedziale na baterie w pozycji “OFF”. (Fig. 1)
2. Uzyj srébokretu do otwarcia przedziatu na baterie. (Fig. 1)
3. Wtéz 3XLRO3(AAA) baterie. Sprawdz czy polaryzacja jest prawidtowa.
(Fig. 2)
4. Przykrec przy uzyciu Srubokretu pokrywke przedziatu na baterie. (Fig. 1)
5. Ustaw przetgcznik na przedziale na baterie w pozycji “ON". (Fig. 3)

Wskazéwka dotyczaca baterii

Bezpieczenstwo naszych klientéw jest dla nas szczegélnie wazne, dlatego informujemy, ze ten
artykut jest zasilany bateriami.

Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzen i w razie potrzeby go wymien. Uszkodzony
artykut przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci. Zawsze przechowuj baterie w
niedostepnym miejscu, tak aby nie mogty zostac¢ potkniete ani dostac sie do drég oddechowych.
Moze sie tak zdarzy¢, m.in. jesli pokrywa komory baterii nie jest prawidtowo przykrecona lub jest
uszkodzona. Zawsze starannie dokrecaj pokrywe komory baterii. Baterie moga by¢ przyczyna
ciezkich obrazen wewnetrznych. W takim przypadku konieczna jest natychmiastowa pomoc
lekarska!

Zawsze przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

OSTRZEZENIE! Zuzyte baterie bezzwtocznie utylizowac. Nowe i zuzyte baterie przechowywac z
dala od dzieci. W razie podejrzenia, ze baterie zostaty potknigte lub w inny sposéb dostaty sie do
organizmu natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

Dziatanie

« Powiaczeniu (Fig. 3) rozbrzmiewa melodia poczatkowa Baby Annabell i Swiecg sie trzy
lampki menu na srodku stotu. (2)

«  Aby rozpocza¢ zabawe z menu i ustali¢, co Baby Annabell chciataby dzis zjes¢, umiesé jedna z
miseczek na polu o pasujagcym kolorze albo ustaw butelke na stoneczku. Niebieskie miseczki
to dania gtéwne Baby Annabell i nalezy je umiesci¢ na niebieskiej owieczce. Rézowe
miseczki zawieraja deser i trzeba je ustawi¢ na rézowej owieczce. (1)

« Czy Baby Annabell ma ochote na potrawe, ktdra stoi na pasujgcym polu? Jesli odpowiednia
lampka menu zaswieci sie na zielono i ustyszysz radosny okrzyk, to wtasnie jest potrawa,
ktdra chce zjes¢ lalka. (3b) Jedli lampka menu zaswieci sie na czerwono i ustyszysz alarm,
lalka nie ma dzi$ ochoty na to danie. (3a) W takim przypadku nalezy postawic inng miseczke
w tym samym kolorze na pasujacym polu i ustali¢, czy lalka woli te potrawe.

«  Aby wybrac¢ napdj w butelce, obracaj jej dno i ustaw na sok jabtkowy, mleko albo wode.

« Ustawiaj po kolei pasujgcg miseczke/butelke na wszystkich polach, tak by wszystkie pola
byty zajete i lampki menu Swiecity sie na zielono. Wspaniale, wtasnie na to ma dzi$ ochote
Baby Annabell.

« Teraz trzeba nakarmic lalke tyzeczka. Jesli wszystkie lampki menu swiecg na zielono, stycha¢
$mieszne odgtosy jedzenia. Jesli podczas karmienia jedna z lampek menu swieci sie na
czerwono, stychag, jak lalka protestuje.

« Jesli zabawa Baby Annabell Lunch Time Table zostanie przerwana na dtuzej niz dwie minuty,
zabawka przechodzi w tryb stand-by. Aby wznowi¢ zabawe lub rozpoczac ja od nowa,
nacisnij przycisk z logo Baby Annabell. (4)

Czyszczenie

Lalka mozna czysci¢ wilgotna (ale nie mokra) sciereczka. Prosze upewnic sig, ze wilgo¢/woda nie

przedostata sie do czesci elektronicznych lub schowka na baterie.

WEEE, Informacja dla wszystkich k t6 pejskich. Wszystkie produkty,

oznakowane znakiem przekreslonego pojemnika na $mieci, nie moga by¢ usuwane z

niesortowanymi odpadami domowymi. Muszg by¢ one gromadzone oddzielnie. Systemy

zwrotne i zbiorcze w Europie powinny by¢ organizowane przez organizacje zajmujace sie zbiérka
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i recyklingiem odpadéw. Produkty WEEE moga by¢ usuwane bezptatnie w odpowiednich
punktach zbiérki odpadéw ze wzgledu na ochrone srodowiska przed potencjalnymi zagrozeniami
spowodowanymi niebezpiecznymi substancjami zawartymi w urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych.

Vseobecny pokyn:
Jesté, nez produkt zacnete pouzivat, proctéte si, prosim, pozorné navod. Nezapomerite jej spolu s
originalnim obalem dobfe uschovat, nebot nelze vyloucit, ze se vdm bude v budoucnu jesté hodit.

Méjte na zfeteli:
+  Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
«  Sestavu mohou provadét dospélé osoby.
+ Nehodi se jako stupatko nebo podnozka.

Informace o bezpe¢ném pouziti baterii/dobijecich baterii

«  Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, protoze maji delsi Zivotnost.

+ Pouzivejte pouze doporuceny typ baterii.

« Baterie musi vzdy vkladat a vyménovat dospéla osoba.

+ Baterie vkladejte vzdy se spravnou polaritou (+a -).

«  Nemichejte rtizné typy baterii nebo staré a nové baterie.

« Baterie nezkratuijte.

+  Pokud produkt po delsi ¢as nepouzivate, pfepnéte pfepinac do polohy “OFF” pro delsi
Zivotnost baterii. Doporucujeme také baterie vyjmout, abyste predesli jejich moznému
vyteceni a poskozeni jednotky.

Nemichejte dobijeci a nedobijeci baterie.

Nenabijejte nedobijeci baterie.

Odstrante vybité baterie z hracky a odneste je na nékteré z mist zpétného odbéru.
Chranite vyrobek pred pfimym ohném, baterie mohou vytéct nebo explodovat.

Pokud se do pfihradky na baterie dostane voda, vysuste ji prosim hadfikem.

Pouzivate-li dobijeci baterie, vyjméte je prosim pted nabijenim z pfihradky na baterie.
Dobijeci baterie se smi nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

Nez nechéte dité hrét si s produktem, presvédcte se, Ze je pfihrddka na baterie bezpecné a
neprodysné uzaviena.

Pfiprava

Baterie by mély byt vloZzeny dospélou osobou nésledovné:

. Prepnéte piepinac na pfihradce na baterie do polohy “OFF”. (Fig. 1)

. Pomoci kfizového $roubovaku oteviete pfihradku na baterie. (Fig. 1)
. Vlozte 3XLRO3(AAA) baterie. Zkontrolujte spravnost polarity. (Fig. 2)
. Zasroubujte zpét vicko prihradky na baterie. (Fig. 1)

. Prepnéte piepinac na prihradce na baterie do polohy “ON”. (Fig. 3)

nAWN =

Instrukce k bateriim
Jelikoz nam velmi zalezi na bezpe¢nosti nasich zakaznikd, chtéli bychom vas upozornit, Ze tento
vyrobek funguje na baterie.
Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vyménte. Poskozeny
vyrobek uchovavejte mimo dosah déti. Vzdy zajistéte, aby nebyly baterie pfistupné. Mohlo by
dojit k jejich spolknuti nebo vdechnuti. K tomu mize dojit mimo jiné v pfipadé, Ze je pfihradka
na baterie nespravné zasroubovana nebo je poskozend. Viko baterie prosim vzdy peclivé a pevné
zasroubujte. Baterie mohou zptisobit vazna vnitini poranéni.V takovém pfipadé vyhledejte
okamyzité |ékaiské osetreni!
Baterie uchovavejte mimo dosah déti.
VAROVANI ! Vybité baterie okamzité zlikvidujte. Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah
déti. Pokud mate podezieni, Ze jste baterie spolkli nebo se dostali do téla dostaly jinym zpGsobem,
okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.
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Funkce

- Kdyz se stolecek zapne (Fig. 3), rozezni se titulni melodie panenky Baby Annabell a rozsviti
tfi kontrolky uprostied stolecku. (2)

« Hra nato, co bude panenka Baby Annabell chtit papat, za¢ina tim, Ze se na jedno z
barevnych poli¢ek postavi pfislusna misticka anebo na obrazek slunicka lahvi¢ka. Modra
barva pfitom symbolizuje hlavni pokrm, kterym se panenka Baby Annabell krmi z modrych
misticek pokladanych na modrou ovecku. Dezert se ji serviruje v r(izové misticce polozené
na razovou ovecku. (1)

« Panenka Baby Annabell nema vzdy na nabidnuté jidlo chut. Jak se to pozna? Kdyz se
misticka spravné polozi na stolek, a hned na to se rozsviti zelena kontrolka a zazni radostny
vykfik, pak se panenka chce s chuti pustit do jidla. (3b) Kdyz se v3ak rozsviti cervena
kontrolka provézena sirénkou, pak se ji do nabidnutého jidla zrovna nechce. (3a) ) V
takovém piipadé se panence zkusi nabidnout jina misticka stejné barvy. Opét se postavi na
prislusnou ovecku a pocka se, zda se panence bude pokrm zamlouvat.

«  Obsah lahvicky se vybere natocenim dna na jable¢nou stavu, mlicko nebo vodu.

« Stolecek se prostie kompletné. Panence Baby Annabell se postupné predestiou jednotliva
jidla v prislusnych mistickach resp. v lahvicce. Ovéfi se, zda méa chut, coz se pozna podle
zelené kontrolky.

« Potom se panenka zacne krmit Izickou. Krmeni pfitom provézi bud radostné pomlaskavani
a zelené kontrolky, nebo c¢ervené kontrolky a hlasity protest panenky.

«  Kdyz siVase ditko se stolkem Baby Annabell Lunch Time Table pfestane hrat, pak se stolek
po dvou minutach prepne do pohotovostniho rezimu. Z néj se stolek opét reaktivuje, resp.
hra spusti od zac¢atku tlacitkem s logem Baby Annabell. (4)

Cisténi
Panenka Ize Cistit vihkym (ne mokrym) hadfikem. Zajistéte prosim, aby do elektroniky a pfihradky
na baterie nevnikla vlhkost.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)

Vsechny vyrobky oznacené symbolem preskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi vyhazovat
spolu s ostatnim netfidénym odpadem z domacnosti, ale je nutné je likvidovat samostatné.
Organizace povéiené recyklaci k tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde jsou bezplatné
odebirany staré pristroje zdomacnosti. Elektricka a elektronicka zafizeni (EEZ) a baterie mohou
obsahovat materialy, soucasti a latky, které mohou pfedstavovat nebezpedi pro Zivotni prostiedi
nebo zdravi ¢lovéka, pokud nejsou zlikvidovéany spravné.

Vseobecny pokyn:
Pred prvym pouzitim vyrobku si, prosim, dokladne prestudujte navod na pouZitie a spolu s
obalom si ho pre pripad neskoriej potreby odlozte.

Upozornenie:
« Pouzivajte iba pod dohladom dospelej osoby.
«  Mozu skladat len dospelé osoby.
« Nehodi sa ako schodik alebo podnozka.

Informacie pre bezpeéné zaobchadzanie s batériami/dobijacimi batériami
«  Odporu¢ame pouzivat alkalické batérie, kedze maju dlhsiu Zivotnost.
« Pouzivajte iba odporucany typ batérii.
« Batérie mozu vkladat a vymienat iba dospelé osoby.
« Batérie vlozte tak, aby boli poly spravne orientované (+a-).
« Nesmu sa spolu pouzivat rozli¢né typy batérii, ako ani nové a pouzité batérie.
« Batérie nikdy neskratujte.
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+ Vpripade dlhiieho nepouzivania prepnite prepinac do polohy OFF pre dlhsiu Zivotnost
batérii. Tiez sa odporuca batérie z hracky vybrat, aby ste predisli ich moznému vyteceniu a
poskodeniu jednotky.

Nepouzivajte spolu nabijacie batérie a nenabijacie batérie.

Batérie, ktoré nie su ur¢ené na nabijanie, nenabijat.

Vybité batérie vyberte a odovzdajte ich do zberne odpovedajiceho odpadu.

Chrante vyrobok pred priamym ohiiom, batérie mézu vytiect alebo explodovat.

Pokial sa do priehradky na batérie dostane voda, vysuste ju handri¢kou.

Pri pouziti nabijacich batérii ich pred nabijanim z priehradky na batérie vyberte.
Nabijatelné batérie sa mézu nabijat iba pod dozorom dospelej osoby.

Predtym ako déte produkt dietatu na hranie, sa presvedcte, ¢i je priehradka na batérie
bezpecne a tesne zatvorend.

Priprava

Batérie by mali byt vlozené dospelou osobou nasledovne:
1. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “OFF". (Fig. 1)
2. Pomocou krizového skrutkovaca otvorte priehradku na batérie. (Fig. 1)
3. Vlozte 3XLRO3(AAA) batérie. Skontrolujte spravnost polarity. (Fig. 2)
4. Zaskrutkujte spat viecko priehradky na batérie. (Fig. 1)
5. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “ON". (Fig. 3)

Pokyny k batériam

Bezpecnost nasich zékaznikov je pre nas vynimocne dolezita, preto vas chceme upozornit na to, ze
tento vyrobok funguje na batérie.

Pravidelne kontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite. Poskodeny
vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti. Vzdy zaistite, aby deti nemali pristup k batériam a
nemobhli ich prehltnit ani vdychnut. To sa mdze stat okrem iného aj vtedy, ak priehradka na batériu
nie je riadne zaskrutkovana alebo ak je poskodend. Kryt batérie vzdy starostlivo zaskrutkujte.
Batérie mozu sposobit tazké vnitorné zranenia. V takom pripade je nutné okamzite vyhladat
lekarsku pomoc!

Batérie drzte vidy mimo dosahu deti.

UPOZORNENIE ! Vybité batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouZzité batérie uchovévajte mimo
dosahu deti. Ak mate podozrenie, Ze ste batérie prehltli alebo sa dostali do tela akymkolvek inym
sposobom, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Funkcia

«  Po zapnuti (Fig. 3) zaznie ivodna melédia Baby Annabell a tri kontrolky menu v strede stolika
sa rozsvietia. (2)

+ Ak chcete spustit hru z menu a zistit, na ¢o ma dnes Baby Annabell chut, postavte jednu z
misti¢iek na rovnako sfarbené pole alebo umiestnite flasticku na sinko. Modré misticky st
hlavnym chodom Baby Annabell a maju byt umiestnené na modrej ovecke. Ruzové misticky
obsahuju jej dezert a patria na ruzovu ovecku. (1)

« Ma Baby Annabell chut na jedlo, ktoré je polozené na prislusnom poli? Ak sa prisluina
kontrolka menu rozsvieti nazeleno a ozve sa potlesk, je to presne to, ¢o chce dnes jest. (3b)
Ak kontrolka menu svieti nacerveno a zaznie zvukovy signdl, tak na to dnes nema chut. (3a)
V tomto pripade polozte dalsiu misticku rovnakej farby na prislusné pole a vyskusajte, ¢i sa
Baby Annabell toto jedlo paci viac.

+ Na vyber napoja vo flasticke otocte dnom flase a nastavte jablkovi stavu, mlieko alebo vodu.

+ Postupne ukladajte na vietky polia prislusné misticky/flasticku, az kym nebudu vietky
obsadené a kontrolky menu nezasvietia nazeleno. Skvelé, na toto mala Baby Annabell dnes
chut.

+ Teraz nakimte Baby Annabell lyZi¢ckou. Ked vietky kontrolky menu svietia nazeleno, je pocut
veselé zvuky jedenia. Ak jedna z kontroliek menu svieti pocas kimenia nacerveno, pocujete
Baby Annabell protestovat.

+ Ak sa so stolikom Baby Annabell Lunch Time Table nehré dlhsie ako dve minuty, prepne sa do
standby rezimu. Ak ho chcete znovu aktivovat alebo restartovat hru menu, stlacte tlacidlo s
logom Baby Annabell. (4)
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Cistenie
Babika mozné cistit vihkou (nie mokrou) utierkou. Dbajte na to, aby do elektroniky alebo do
priehradky na batérie nevnikla ziadna vlhkost.

Likvidacia podla Smernice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zariadeni)
Vsetky vyrobky oznacené symbolom preskrtnutého kontajneru sa nesmu vyhadzovat spolu

s ostatnym neseparovanym odpadom z domacnosti, ale je nutné ich likvidovat samostatne.
Organizacie poverené recyklovanim na to zriadili zberné miesta. Elektrické a elektronické
zariadenia a batérie mézu obsahovat materialy, sucasti a latky, ktoré mézu predstavovat
nebezpecenstvo pre Zivotné prostredie alebo zdravie ¢loveka, pokial nie su zlikvidované spravne.

Splosni napotki:
Svetujemo vam, da pred prvo uporabo izdelka skrbno preberete navodila za uporabo in jih
shranite skupaj z embalazo, ¢e bi jih pozneje morda znova potrebovali.

Prosimo, upostevajte:
« Nadzorujte svojega otroka.
« Sestaviti mora odrasla oseba.
«  Niprimeren kot pripomoaek za vzpenjanje ali stopanje nanj.

Baterije
« Uporabljati alkalne baterije za boljse in daljse delovanje.
« Uporabljati samo baterije ki so priporo¢ene za ta izdelek.
- Baterije naj menja samo odrasla oseba.
« Bodite pozorni, da so baterije pravilno vstavljene.
« Uporabljajte samo baterije istega tipa. Ne me3ajte novih in starih baterij.
« Ne povzrocajte kratkega stika med napajalnimi prikljucki.
« Ko vozilo ni v uporabi ga izklopite in odstranite vse baterije, ¢e v uporabi ne bo dlje ¢asa.
« Ne mesajte alkalnih baterij in baterij za polnjenje.
« Ne polnite baterij, ki niso za polnjenje.
« lzrabljene baterije odvrzite na za to predvideno mesto.
- Baterije ne puscajte v blizini ognja, ker jih lahko raznese, ali zacnejo puscati.
« Vprimeru, da voda zo¢i predalcek za baterije, ga posusite s suho krpo.
- Baterije pred polnjenjem odstranite iz vozila.
« Ce uporabljate baterije za polnjenje, jih polnite samo v nadzoru odrasle osebe.
« Vedno preverite, da je baterijski predal¢ek varno in tesno zaprt, preden ga izrocite otroku za
igranje.

Priprava
Baterije naj pravilno vstavi odrasla oseba.
1. Stikalo postavite v polozaj“OFF". (Fig. 1)
2. Predalcek za baterije odprite z izvijacem (Fig. 1)
3. Ko baterije 3XLRO3(AAA) vstavljate bodite pozirni na pravi pol baterije.
(Fig. 2)
4. Privijte pokrovcek nazaj preko baterij, ko bodo lete vstavljene. (Fig. 1)
5. Stikalo postavite v polozaj “ON". (Fig. 3)

Napotek glede baterij

Ker je varnost nasih kupcev na prvem mestu, bi vas radi opozorili, da ta izdelek deluje na baterije.
Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte. Poskodovan izdelek
hranite zunaj dosega otrok. Vedno poskrbite, da baterije niso dosegljive in jih posledi¢no ni
mogoce pogoltniti ali vdahniti. To se lahko med drugim zgodi, ko pokrov baterijskega razdelka
ni pravilno privit oziroma je poskodovan. Pokrov baterijskega razdelka vedno skrbno privijte.
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Baterije lahko povzrocijo hude notranje poskodbe. V tem primeru je potrebna takojsnja zdravniska
pomoc!

Baterije vedno hranite zunaj dosega otrok.

OPOZORILO! Prazne baterije takoj odstranite. Nove in stare baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce
sumite, da je prislo do zauzitja baterije ali je ta na kakrsen koli drug nacin prisla v telo, nemudoma

poiscite zdravnisko pomoc.

Delovanje

« Po vklopu (Fig. 3) se zaslisi uvodna melodija Baby Annabell in tri menijske tipke na sredini
mize zasvetijo. (2)

+ Zazacetek igrice hranjenja in da izveste, kaj si Baby Annabell danes Zeli jesti, postavite
eno skledico na barvno ustrezno polje ali steklenicko postavite na sonce. Modre skodelice
predstavljajo glavno jed Baby Annabell in jih je treba postaviti na modro ov¢ko. Roza
skodelice vsebujejo njeno sladico in jih je treba postaviti na roza ovcko. (1)

- SiBaby Annabell Zeli jesti tisto, kar stoji na ustreznem polju? Ce ustrezna lu¢ka menija
zasveti zeleno in se zaslidi vesel zvok, potem je to to¢no tisto, kar si Zeli danes jesti. (3b) Ce pa
lu¢ka menija zasveti rdece in se zaslisi hupa, potem tega danes noce. (3a) V tem primeru na
ustrezno polje postavite skodelico enake barve in poskusite, ¢e bi morda jedla raje to.

« Zaizbiro pijace v steklenicki zavrtite dno steklenice in nastavite jabol¢ni sok, mleko ali vodo.

+ Vsapolja eno za drugim napolnite z ustreznimi skodelicami/steklenico, dokler niso polna in
lu¢ke menija ne zasvetijo zeleno. Odli¢no, danes bi Baby Annabell rada jedla ravno to.

«  Zdaj jo nahranite z Zli¢ko. Ko vse lu¢ke menija svetijo zeleno, se zaslisi prijeten zvok
hranjenja. Ce pa med hranjenjem lu¢ke svetijo rdece, se zaslisi punckino negodovanje.

. Ce se zBaby Annabell Lunch Time Table ne igrate dve minuti, gre pun¢ka v stanje
pripravljenosti. Iz stanja pripravljenosti jo prebudite oziroma za¢nete novo igro tako, da
pritisnete gumb z logotipom Baby Annabell. (4)

Ciscenje
Doll se lahko o¢isti z vlazno (ne mokro!) krpo. Prosimo, zagotovite, da elektronika ne bo mokra in
da vlaga ne prodre v baterijski predal.

WEEE, upplysingar fyrir alla dur i Evrépulondum. Vérum merktum med ruslatunnu
sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med blondudum heimilisirgangi. Skylt er ad skil a
fleim flokkudum fra 68rum Grgangi. Mo6ttoku- og séfnunarstédvar i Evrépulondum eiga ad vera
skipulagdar af séfnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-vérum ma farga an endurgjalds &
par til starfraektum mottokustodvum. Astaeda pessara fyrirmaela er verndum umhverfisins fyrir
hugsanlegum skada af voldum haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabunadi.

Indicatie generala:

Inaintea primei utilizdri a produsului va recomandam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare
si sd le pastrati impreuna cu ambalajul pentru cazul in care veti avea nevoie de ele la un moment
ulterior.

Va rugam sa aveti in vedere:
+ Supravegheati-va cu atentie copilul.
+  Aseasambla de catre adulti.
+ Nueste potrivit ca si ajutor la urcare sau ca si treapta de scara.

Informatii despre baterii si acumulatori:
«+  Folositi baterii alkaline pentru o mai buna performanta si durata de functionare.
+  Folositi doar tipul de baterii recomandate pentru fiecare unitate.
+ Bateriile trebuie inlocuite numai de catre un adult.
+ Inserati bateriile cu polaritatea corecta (directia + si -).
«  Nuamestecati tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii vechi.
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« Nuincercati sa scurtcircuitati bateriile.

«  Atunci cand nu folositi produsul pentru un timp indelungat, apasati butonul in pozitia “OFF”
pentru o durata mai mare de functionare a bateriilor. Va recomandam de asemenea, sa
indepartati bateriile pentru a preveni scurgerile bateriilor si defectarea unitatii electrice.

« Nu amestecati baterii reincarcabile cu baterii ne-reincarcabile.

« Nuincercati sa incarcati bateriile ne-reincarcabile.

« Bateriile consumate trebuie indepartate din produs si duse la un centru special de colectare
a deseurilor.

« Nu aruncati bateriile in foc pentru ca acestea se pot scurge sau pot exploda.

« Daca intrd apa in compartimentul de baterii, stergeti foarte bine interiorul cu o carpd uscata.

« Bateriile reincarcabile trebuie indepartate din produs inainte de a le reincarca.

« Bateriile reincarcabile se incarca doar sub supravegherea unui adult.

« Asigurati-va ca locasul de baterii este inchis etans inainte de a inmana produsul copilului
dvs. sd se joace.

Montaj

Inserarea bateriilor trebuie sa fie facuta de un adult, dupa cum urmeaza:
1. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “OFF”- Oprit. (Fig. 1)
2. Folositi o surubelnita pentru a deschide camacul compartimentului de baterii. (Fig. 1)
3. Inseratii bateriile 3XLRO3(AAA).Vé rugam sa va asigurati ca polaritatea este corecta. (Fig. 2)
4. Asezati si fixati inapoi capacul compartimentului de baterii. (Fig. 1)
5. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “ON"- Oprit. (Fig. 3)

Indicatie privind bateria

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sd va atragem atentia ca
acest articol functioneaza cu baterii.

Va rugam sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-l. Pastrati
articolul deteriorat in afara razei de actiune a copiilor. Asigurati-va intotdeauna de faptul ca
bateriile nu sunt accesibile si astfel s poata fi inghitite sau inhalate. Acest lucru se poate intampla,
dacd compartimentul pentru baterie nu a fost insurubat corect sau este defect. Va rugam sa
insurubati intotdeauna atent capacul pentru baterii. Bateriile pot provoca raniri grave interioare. in
acest caz este necesar un tratament medical imediat!

Nu lasati niciodata bateriile la indemana copiilor.

AVERTIZARE! Eliminati imediat bateriile goale. Nu pastrati bateriile noi si folosite in zona de acces
a copiilor. Daca aveti suspiciunea, ca bateriile au fost inghitite sau au ajuns pe alta cale in corp,
solicitati neintarziat ajutor medical.

Functionare

« Atunci cand este pornita (Fig. 3), Baby Annabell incepe sd cante tema muzicald, iar cele trei
becuri pentru meniu din mijlocul mesei se aprind. (2)

« Pentru a porni joaca de-a meniul si pentru a afla ce ar vrea Baby Annabell s& manance
astazi, asezati unul dintre castroane pe zona de aceeasi culoare sau asezati biberonul pe
soare. Castroanele albastre reprezinta felurile principale de méancare pentru Baby Annabell
si trebuie asezate pe oita albastra. Castroanele roz reprezinta desertul si se potrivesc pe oita
roz. (1)

« Baby Annabell ar vrea sd manance ce apare in zona respectiva? Dacd becul meniului
corespunzator lumineaza verde si se aude o melodie, aceea este preferinta bebelusului
pentru masa de azi. (3b) Dacd becul meniului lumineaza rosu si se aude un claxon,
bebelusului nu i place astazi acel fel de mancare. (3a) In acest caz, asezati un nou castron
de aceeasi culoare pe zona corespunzatoare si verificati daca bebelusul ar prefera acel fel de
mancare.

« Pentru a alege bautura din biberon, rotiti baza sticlei si setati suc de mere, lapte sau apa.

«  Asezati castronul/sticla corespunzétoare pe fiecare dintre zone, pana cand toate zonele sunt
ocupate si becurile pentru meniu lumineaza verde. Super, exact ce vrea Baby Annabell sa
manance astazi.

« Acum puteti hrani bebelusul cu lingurita. Cand toate becurile pentru meniu lumineaza
verde, se aud zgomote amuzante din timpul mesei. Daca unul dintre becurile pentru meniu
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incepe sa lumineze rosu in timpul mesei, bebelusul va protesta.

+ Daca nu va jucati cu Baby Annabell Lunch Time Table mai mult de doua minute, aceasta
va intra in modul Stand By. Pentru a trezi sau reporni jocul de-a meniul, apdsati butonul cu
logo-ul Baby Annabell. (4)

Curatarea
Papusa pot fi curatate cu o carpa umeda (nu uda). Asigurati-va ca nu se uda partea electronica si
ca nu patrunde umiditate in compartimentul bateriei.

Aruncarea conform WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice -DEEE). Produsele
marcate cu eticheta cu pubela taiata nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile urbane nesortate.
Colectarea acestora va fi facuta in mod obligatoriu separat. Sistemele de colectare si restituire din
Europa ar trebui organizate de cétre organizatii de colectare si reciclare a deseurilor. Produsele din
categoria WEEE (DEEE) pot fi aruncate la punctele de colectare corespunzitoare, fara nici o taxa

n acest sens. Motivul acestei initiative il constituie protejarea mediului inconjurdtor si a sanatatii
populatiei, avand in vedere eventualele efecte negative cauzate de prezenta substan telor
periculoase in echipamentele electrice si electronice.

3aranbHa BKasiBKa
Paanmo Bam yBa)HO NpoumMTaTyl iIHCTPYKLiO 3 BUKOPUCTaHHA Nepe/ NepLuviM 3acToCyBaHHAM
BUPOGY Ta 36epiraTy ii pa3om 3 ynakoBKOI Ha BUMaA0K, AKLLO BOHa 3HaA00MTbCA MisHilue.

MonepepKeHHA:
+ Nig vac rpu HarnagaiiTe 3a Bawoto AnTHOMW.
+  TpuU3HaYeHHO ANA CKNnaaaHHaA JOPOCANMA.
+ He 3acTocoByBaTVl AK NiACTaBKY YM CXOAU.

BukopuctaHHA 6aTapeiioK / akymynaTopis

+ BukopucToByiiTe ankaniHoBi 6aTapeiku Ansa KpaLwloi Aii Ta 6inblu TpMBaNoOro TepmiHy

+ BukopucToByiiTe ankaniHoBi 6aTapeiiki Ans KpaLwloi Aii Ta 6inbLu TPMBANOro TepmiHy
BUKOPUCTaHHA.

+ BukopucToByiiTe came Toii TUN 6aTapeinok, LWo peKOMeH/0BaHO ANA AaHOI irpallKu.

+  3amiHa 6aTapeiiok MoXe 3[iNCHIOBATUCA TiNbKM JOPOCANMU.

+ BcraBTe 6atapeiiku, [OTPYMYIOUNCb NOMAAPHOCTI.

+ He 3acTocoByiiTe 0fJHO4ACHO Pi3Hi TMMK 6aTapeiioK, a TaKoX HOBI Ta BUKOPUCTaHI
6aTapeinku.

+ He ponyckaite KOPOTKOro 3aMKHeHHs GaTapeiok.

+ He BMKOpPUCTOBYIiTe pa3om akyMynATOpy Ta 6aTapeiiky, Lo He nepe3apa;KalTbCa.

+ He HamaraiiTeca 3apaanTy 6aTapeiki, WO He Nepe3apAaKaloTbCA.

+  Buiimalite akymynAaTopu 3 BifiCiKy nepe ixHiM 3apsAKaHHAM.

+  3apagKaHHA aKyMynATOPHUX BaTapeiiok MOXXHa NPOBOAUTY TiNbKM Nif HArNAZOM AOPOCAUX.
«  [icnA 3aKkiHYeHHA rpy NepemicTiTb BUMMKaY y nonoxeHHs OFF, o6 nogosxuty TepmiH
cny6m akymynatopa. Takox peKoMeH0BaHO BUy4aTy 6atapeiiky, o6 3anobirtu

MOX/IBOMY BUTOKY €N1eKTPOITY Ta MOLKO/XKEHHIO irpallKu.

« [Mpu noTpannAHHi BOAW A0 aKyMyNATOPHOrO BiACIKY NPOTPITb MOro CYXOIo TKaHWUHOIO.

+  Bunyuitb BUKOpUCTaHi 6atapeiku 3 irpaluku i BigfaiiTe ix 4o NyHKTY 360py CMITTA.

+ TpumaiiTe 6aTapelikv nogani Bif BOTHIO ANA YHUKAHHA NPOTiKaHHA abo BUOYXY.

«  [lepepn Tm, AK ATV AUTUHI NANbKY, NPpoCcTeXTe, Wob BiaAineHHA 3 6aTapeamn Gyno fobpe i
LWiNbHO 3aKpuTO.

Migrorysanus

3amiHa 6aTapeiiok Ma€ 34iiCHIOBATUCA AOPOC/INM 3Ti[JHO BKa3aHOMY HUXYe:
1. BcTaHOBITb BUMMKaY Ha aKyMynATOPHOMY BifCiKy y nonoxenHs OFF. (Fig. 1)
2. BnKOpUCTOBYITE BUKPYTKY, LLOG BiAKPUTY akymynaTopHUiA BigCiK. (Fig. 1)
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3. BcrasTte 3 6atapeiikv Tuny 3XLRO3(AAA). MepesipTe, 4n goTpumaHo nonapHocri. (Fig. 2)
4. ToBepHiTb Ha MiCLie KPULLKY akyMynaTopHOro Biaciky. (Fig. 1)
5. BCTaHOBITb BUMMKaAY Ha akKymynATOpHOMY BiAciky y nonoxeHHa ON. (Fig. 3)

BkasiBKa wopo 6arapein

OCKinbK1 M1 0cOBNMBO NiKNYEMOCA Npo 6e3neKky  HalvX AiTeil, XOUeMo 3BepHYTU Bally yBary Ha
Te, WO Len BMpib npavtoe Big 6atapeiiok.

PerynapHo nepesipaiTe BUPi6 Ha HAABHICTb NOLLKOAXKEHD, Y pa3i NoTpebu 3amiHiTb Noro.
MowkogKeHn BUpPI6 cniig 36epiratv B MicLyi, HEAOCTYMHOMY ANA AiTel. 3aBxan AbanTe Npo Te,
106 Ao 6aTapeiiok He byno fOCTyny, i AiTv He MO IX MPOKOBTHY T abo BAMXHYTW. Lle 30kpema
MOe TPaNUTUCA, AKLLO BIACIK A4NA 6aTapei HeNPaBuIbHO NPUrBNHYEHN a60 HECNPaBHUN.
3aBX/Au peTenbHO NPUKPYUYTe KPULLIKY BiACIKY AnsA 6aTapeil. Batapeiikun MoXyTb CIPUYNHATIA
BaXKi BHYTPILHi TpaBMu. Y LibOMy pasi NoTpibHa HeraiiHa MeAnyHa gornomora!

3aBxawn 36epirainTe 6aTapeiiku B MicLji, HeAOCTYNHOMY AnA AiTel.

YBATA! HeraiiHo yTunisyiite po3papeHi enemeHTu )u1BneHHA. TpumaiiTe HOBI Ta CTapi enemeHTn
XKMBNEHHA noAani Bia Aitei. Y pasi nigo3spw, Wo enemeHTN XUBNEHHA 6ynn NPOKOBTHYTI Un
noTpanuan o opraHiamy B 6yAb-AKWIA iHWKUI CNOCI6, HeranHO 3BEPHITHCA 3a MeANYHO
[I0MOMOroto.

QDyHKUiOHyBaHHA

« Micna BMuKaHHs (Fig. 3) nyHae BcTynHa menogin Baby Annabell i cnanaxyiotb nocepeauHi
CTONy TP iHAMKaTOPY MeHIo. (2)

« o6 po3noyatu rpy 3 AONOMOro MeHio Ta AoBifaTncs, uum came Baby Annabell xotina 6
nonacyBsaTti CbOrofiHi, Clify NOKNAcT! OfIHY i3 MUCOYOK Ha Mone BifNoBifHOro Konbopy abo
NOCTaBUTU NAALWEYKY Ha coHue. CUHI MACOUKIM 03HaualoTb roNoBHy cTpasy Baby Annabell,
iiX cnig KnacTn Ha none 3 CMHLO OBEYKO. POXEBi MUCOUKM NpU3HaYueHi Ana pecepry, i ix
Cnifj KNacTu Ha nose 3 poXeBolo oBeuKol. (1)

«  Yu cmakye Baby Annabell cTpaBa, Aka 3HaxoAUTLCA Ha NONI BiANOBIAHOMO KoNbopy? AKLLO
iHAMKaTOP BiAMNOBIAHOIrO MEHIO NEPEMUKAETLCA Ha 3eN1IeHUIA KONIP i lyHae papicHUin curHan,
Lie 03HaYag, Lo came LA CTpaBa Npvnana it 4o Aywi cborofHi. (3b) Akwo inarkaTop
BifJNOBIAHOTO MeHI0 CNajiaxye YepBOHUM i lyHAE Pi3KNii TYAOK , Lie 03HAYaE, WO CbOTOAHI
BOHa He xoue ICTu BiaNoBiAHY cTpasy. (3a) B LuboMy BUNaaKy cnif NOKNacTu iHLWYy MUCOUKY
BiANOBIAHOIO KONbOPY Ha MoJe BiAMNOBIAHOTO KONbopy, Wob fizHaTncs, un Baby He xoTina 6u
cnpobyBaTtyi HOBY CTpaBy.

+  LLlo6 o6paty Hanoi y naAweyLi, cnis 06epTaTii AHO NALEYKN, Ha AKOMY MOYEpProBo
NPOMOHYETbCA AGMYYHUI CiK, MONOKO, BOAA.

- [paBueBi cnig ofHe 3a OAHUM 3aHATN KOXHe i3 NONiB BiANOBIAHOI MNCOUKOIO/MNIALLEYKOIO,
[IOKM BCi Mo He By Tb 3aiHATI, @ BCi iIHAMKATOPU MEHIO He NePEeMKHYTbCA Ha 3eNIeHNi
Konip. TakUM YMHOM M JOBMPaAEMO CTpaBw, AKMMM Baby Annabell xoTina 6 nonacysatn
CbOTOfHi.

« Tenep cnig norogysatu Baby 3 noxeuku. Konwv BCi iHAMKAaTOPW MEHIO CBITATLCA 3€NeHUM
KOJIbOPOM, BV MOYY€ETe KyMeiHi 3BYKW, AKi NepeaaloTb CNoxuBaHHA ixi. AIKLLo nia vac
roayBaHHA Baby ofiuH i3 iHAMKaTOPIiB MeHI0 Cnanaxye YePBOHM, BU MOYY€ETE CUrHan, AKNIA
03Haua€ He3a0BOMIEHHS.

«  fkwo By npunuHseTe rpy Baby Annabell Lunch Time Table 6inbLue, ik Ha ABi xBUAUHY, irpoBa
nporpama nepexoauTb Y PEXUM O4iKyBaHHA. [INA NPOAOBXKEHHA rpy 3 JONOMOr0I0 MeHIo abo
[N1A NOYaTKY HOBOI rPW CNlifi HATUCHYTU KHOMKY i3 norotunom Baby Annabell. (4)

OuunweHHsa

Akwo irpawwka BABY BORN 3a6pyaHunacs, it MOXXHa MpoTepTy 30BHI BOSIOrM (ane He MOKpUM)
pywHu-Kom. MoaGaiite Npo Te, o6 eNeKTPOHiKa He HaMOKasa, a BOJIora He noTpannaAna o
BifiCiKy Ana 6atapenok.

Ytunisauis npoaykry 3a WEEE (AupekTuBa o0 BUKOPUCTaHUX €NeKTPOHHMX Npunagis)
Yci npoflyKTy 3 NO3HAYKOO 3aKPEC/IEHOTo CMITTEBOTO KOHTEHepa HeMOXHa BUKMAaTV Pa3om

i3 3BMYAIHAM HECOPTOBAHUM CMITTAM. BOHM NOBMHHI 36MpaTuca okpemo. Mpun HeHanexHii
yTuni3auii WKigNMBI pe4yoBMHYN 3 eneKTponpunaais MoxyTb NOTPaNUTW [0 JOBKINNA.
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06uwue ykasaHmsa:
Mbi pexkomeHagyem Bam BHVUMaTenbHO npoYNTaTh MHCTPYKLUMIO MO 3KCNAyaTaumun NnpoayKTa nepen
ero nepeol ncnonb3o , @ TaKXKe COXpaHUTb yNakoBKY MPOAYKTa, Ha cnyual?l, ecnn

OHa Bam NoHaao61TCA B nocneayioLem.

Moxanyicra, o6paTuTe BHUMaHMe:
+ He 3a6biBaiiTe HabntogaTh 3a Bawvm peGeHKom.
+  C6opKa UrpyLIKM OMKHA MPOBOAUTLCA UCKMIOUUTENBHO B3POCbIMA.
+  He ncnonb3oBatbca B KauecTBe NOJHOKKM.

WUcnonb3oBaHne 6aTapeek /akkymynAaTopos

+  Wcnonb3yiite ankanuHoBble 6atapeiikv Ana nyylleinn paboTbl 1 6onee AONroro cpoka
UCMONb30BaHUA.

+  Wcnonb3yiite UMEHHO TOT TUMN 6aTapeek, KOTOPbIi PEKOMEHA0BaH A/ JAaHHOW UMPYLLKH.

«  3ameHa 6aTapeeK MOXeT OCYyLLeCTBNATbCA TOJIbKO B3POC/IbIMU.

« BcraBbTe 6aTapeiiku, cobnioaan NONAPHOCTD.

+ He npumeHaiiTe ofHOBPEMEHHO pa3nyHble TUMbI 6aTapeek, a Takke HoBble 1
MnCNONb30BaHHble 63TapelhKVI.

. He qonyCKaMTe KOPOTKOro 3amMblKaHWA KOHTAKTHbIX 3a>KUMOB.

«  [No oKOHYaHUK UrPbl NepemecTnTe BbiKNoYyaTenb B nonoxeHue “OFF’, yTobbl NpoanuTb CPoK
cnyx6bl akkymynatopa. Takxxe pekomeHayeTca n3neub bataperku, 4Tobbl NpegoTBPaTUTL
BO3MOHYI0 YyTEUKY 1 NOBPEXKAEHNE NTPYLIKN.

. He I/lCI'IOﬂbSthTE BMeCTe akKKyMYJIATOPbI N HenepesapAKaemble 6aTape|7|K|/|A

+ He nbitaittech 3apAANTL Henepesapsxaemble 6aTapeu.

+  M3BnekuTe UCNonb30BaHHble GaTapeikv U3 NIPYLLKM 1 JOCTaBbTE UX B MYHKT cbopa mycopa.

. ,ﬂep)KI/ITe 6aTape|7|K|/| BAanu OT OrHA BO n3bexaHve NpoTeYKkn nnu B3pbiBa.

. an/l nonagaHun BoAbl B aKKyMyﬂﬂTOprlﬁl OTCeK, NpoTpuTe ero Cy)(OIh TKaHblo.

+  BblHUMaiTe akKyMynAaTopbl Nepep ux 3apaaKon.

+  3apagky akKyMynAaTOPHbIX 6aTapeek MOXHO NPOBOAUTL TOMLKO MOA NPUCMOTPOM B3POCbIX.

« [epep Tem, Kak faTb pebEHKyY KyKily, npocneauTe, 4Tobbl oTAeneHve ¢ 6atapeiikamu 6bino
XOPOLWO ¥ NNIOTHO 3aKPbITO.

MoproToBka

3ameHa 6aTapeek JOMmKHa OCYLLeCTBIIATLCA B3POC/IbIMA COTNACHO HUXKeYKa3aHHOMY:
1. YcTaHoBWTe BbIKNlOYaTeNb Ha aKKyMYIATOPHOM oTceke B nonoxeHwe “OFF”. (Fig. 1)
2. Wcnonb3yiite 0TBEPTKY, YTOObI OTKPbITb aKKyMyNATOPHbIN oTcek. (Fig. 1)
3. BcraBbre 3XLRO3(AAA) 6atapeun. MposepbTe, cobntoaeHa v nonapHocTb. (Fig. 2)
4. BBepHWTe Ha MeCTO KPbILLKY akKyMynAaTopHoro otceka. (Fig. 1)
5. YcTtaHOBUTE BbIK/IOYaTeNb Ha aKKyMyIATOPHOM oTceke B nonoxerue “ON”. (Fig. 3)

VKasaHue K 6aTaperike

nOCKOﬂbe 6€30MacHOCTb HALWWX KIIMEHTOB ABNAETCA AnA Hac 0C060 BaXKHbIM acCneKkToMm, TO Mbl
XOTVM 06paTnTh Balle BHMMaHWVe Ha TO, YTO [JaHHbIVi NPOAYKT paboTaeT oT 6aTapeek.

MoxanyicTa, perynapHo nposepaAnTe NPOAYKT Ha Hanuune NoBpeXaeHNn u, B cnyvae
HeobX0ANMOCTY, 3aMeHsANTe fieTanu. XpaHuTe NOBPEXAEHHbIN NPOAYKT B HEAOCTYMHOM ANA AeTen
mecTe. Bcer/:(a cneguTe 3a Tem, YTO6bI 6aTape|7|K|/| XPaHWNMCb B HeAOCTYNMHOM MecCTe - TakK, 4TO6bI UX
Henb3A 6bINI0 NPONOTUTL MV BAOXHYTb. 3TO MOXET NPON30TU TaKxkKe eCv OTCeK AnA b6aTapeek
6bI1 HENPaBWNbHO NPUKPYYEH UK HencnpaseH. MoxanyincTa, Bcerfa HaféxXHo NpyKpyUrBanTe
oTcek ans 6atapeek. batapenkn MOryT BbI3blBaTb TAXKENbIE BHYTPEHHME TPaBMbl. B Takom ciyyae
He3ameanuTenbHoO OﬁpaTVITer K Bpaqy!

Bceraa xpaHuTe 6aTapeiiku B HeLOCTYNHOM ANA AeTei mecTe.

MPEOYNPEXAEHVE ! HemeaneHHo yTunn3npyiTe ncnonb3oBaHHble 6aTapeinku. XpaHute
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HOBbIE 1 CMOSb30BaHHble 6GaTapeiiki B HeAOCTYNHOM AnsA AeTeit mecTe. Ecnv Bbl nofo3spesaeTe,
Eiel 6aTape|7|KV| 6binn NPOrnoYeHbl UM NHbIM 06pa30M nonann B OpraHn3m, HesameanuTenbHoO
obpaTnTech 3a MeAVLIVHCKON MOMOLLbIO.

MpuHumnn gencrena

« Mocne BknioyeHus (Fig. 3) paspaetca menoaua Kyknbl Baby Annabell, n B ueHTpe cTonuka
3aropatoTca TpU MHAMKatopa 6niog. (2)

«  YT06bI HauaTb BbIGMPaTH 61104 M y3HATb, YTO CErOAHA XOUET CbecTb Baby Annabell,
roMecTnTe OfjHY 13 MV COK B NO/e COOTBETCTBYIOLEro LiBETa, a 6y ThIIOUKY NOCTaBbTe Ha
conHue. CUHMe MUCKM 03HaualT OCHOBHOE 6ntofo Baby Annabell. Vx cnepyet noctaButs
Ha n3obpareHune cnuHero 6apallka. B po3oBbix MUCKax HaxoanTcs AecepT. VX cTaBAT Ha
n3ob6paxeHune pososoro bapatuka. (1)

« Kykna Baby Annabell xoueT cbecTb T0, UTO CTOUT B COOTBETCTBYIOLIEN 30HE? ECN MHAMKATOP
6n10A1a 3aropaeTcaA 3eMieHbIM CBETOM, U PasAaeTca NIMKYIOLLNIA 3BYK, TO 3TO UMEHHO TO, YTO
KyKna XxoueT cbecTb cerofHs. (3b) Ecnm nHankaTop mMeHio 3aropaeTca KpacHbIM 1 3ByUnT
CUpeHa, 3TO 03HayaeT, YTo CeroAHA KyKa He xoueT 3To 6tofjo. (3a) B Takom cnyyae noctasbTe
[PYryto YalleyKy 3TOro Xe LiBeTa Ha COOTBETCTBYIOLLEe NoNe ¥ NOCMOTPUTE, HPABUTCA N1
KyKne 370 6ntofjo.

«  YTto6bl BbIGPATb HANUTKY B BYTHINOUKE, NOKPYTUTE €€ IHO 1 BbIGepUTe AGNOUHDIN COK, MONIOKO
vnun sogay.

« [lo ouepean 3acTaBbTe BCe MOMA NOAXOAALLMMU MUCKamu / By Tbinoukoii. Mocne 3toro
VHAVKaTOPbI 671107 3aropATCA 3e1eHbIM LBeToM. OTNIMYHO, UMEHHO 3T Kykna Baby Annabell
XOUET eCTb CeroAHs.

« Tenepb NokopmuTe ee C MOMOLLbIO NIOXKKN. Koraa Bce MHAMKaTopbl 6yyT ropeTb 3eneHbIm,
MOXHO YC/bllaTh 3a6aBHble 3BYKW NornoleHna nuin. Ecnn Bo Bpema KOpMneHns ofuH n3
VHAVKATOPOB 61101 3aropnTCA KPacHbIM, KyKila U3AacT NPOTeCTYIOLMNIA 3BYK.

«  Ecnn He vrpatb ¢ Baby Annabell Lunch Time Table 6onbLue gByx MuHYT, To CTONMK
nepeKnioyaeTca B PeXuM oxunaaHua. Ytobbl CHOBa BKIOUNTb €ro UK nepesanycTuTb Urpy ¢
6/1104amK, HaXMUTE KHOMKY ¢ norotunom Baby Annabell. (4)

Ouuctka
[lonn MOXHO OUNCTUTB BNaXHbIM (He MOKpPbIM) MostoTeHLem. MoxanyiicTa, no3a6oTsTech 0 ToM,
YTOGbI 3NeKTPOHNKa He HaMOKJ1a 1 Bnara He nonana B otaen ana 6arapee|<.

Yrunusauyus npoaykra no WEEE (fupektusa 06 uci INEKTP ):
Bce npoayKTbl C NOMETKO 3a4epPKHYTOrO MyCOPHOIO KOHTelHepa Henb3ABbibpackiBaTh BMecTe ¢
06bIYHbIM HECOPTUPOBAHHBIM MyCOPOM. OHU AOMKHBI COBMPATbCA OTAENBHO. [I1A 3TOro Co3AaHbI
MecTa c6opa, rae 6ecnnaTHO CAAKTCA UCNOMNb30BaHHbIE MPeaMeTbl AOMALLHEro X03ANCTBa.

Mpv HeHazNexalllel yTUN3aLmMm BpeaHble BeLecTBa C 31eKTPONprbopos MoryT nonacTs B
OKpy»alolLyio cpefy.

Altalanos informaciok:
Javasoljuk, hogy a termék elsé hasznalata elétt figyelmesen olvassék el a hasznalati utasitast, és
6rizzék meg azt a csomagoldssal egydtt, hatha a késébbiekben még sziikség lesz ra.

Kérjiik az
«  Tudatosan felugyelje gyermekét.
« Osszeszerelését felnétt végezheti.
«  Nem hasznélhat6 segédként felkapaszkodashoz vagy lépcsoként.

1 d 1ol P

és betartasat:

Tudnivalék az el krél, ill. az Gjratolthetd el krol
« Hasznéljon alkali tipusu elemeket a tokéletes és hosszantarté miikodés érdekében.
« Csak a leirasban meghatarozott tipusu elemeket hasznaljon.
« Azelemek cseréjét csak felnétt végezheti el.
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« Azelemeket a megfeleld polaritas szerint helyezziik be a tartdkba (+ és -).

«  Ne keverjik a régi és uj elemeket.

+  Nezérjuk révidre az elemeket.

+ Hanem hasznaljuk a terméket, a kapcsolét éllitsuk OFF allasba, hogy az elemek élettartamat
ezzel noveljik. Ha hosszabb ideig nem hasznaljuk, vegyiik ki az elemeket.

« Ne keverjuk az tjratolthetd, és a nem Ujratolthetd elemeket.

+ Anem Ujratolthet6 elemeket ne probaljuk tolteni!

+  Alemeriilt elemeket az erre a célra kialakitott gy(jtShelyekre vigyiik. Ne hasznaljunk olyan
elemeket, amelyek mérgez6 nehézfémeket tartalmaznak.

+  Akkumulatort tartsa tavol a tlizt6l, mert szivaroghat vagy felrobbanhat.

« Haviz kerlil a elemtartdba, akkor széraz ronggyal torélje ki.

+ Az ujratolthetd elemeket toltés el6tt vegylik ki az elemtartobol.

«  Azelemek toltése csak felnétt feltigyelete alatt végezhetd.

+  Gy6z6djon meg réla, hogy az elemdoboz biztosan és szorosan zar, miel6tt gyermekének
jatszani adna.

Elokésziiletek
Az akkumulatorok beillesztését egy felnéttnek kell megtennie az aldbbiak szerint:
1. Allitsa a kapcsolét az elemtartét “OFF”. (Fig. 1)
2. Hasznéljon egy csavarhizoét, mellyel megnyithatja az elemtart. (Fig. 1)
3. 3XLRO3(AAA) Helyezze be az elemeket. Kérjuk, ellendrizze, hogy a polaritas helyes-e. (Fig. 2)
4. Csavarjale afedelet, majd Ujra vissza az elemtartot. (Fig. 1)
5. Allitsa a kapcsolét az elemtartét “ON”. (Fig. 3)

Elemekre vonatkoz6 utasitas

Mivel tigyfeleink biztonsaga kiilonésen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a figyelmét arra,
hogy ez a termék elemekkel m(ikodik.

Kérjuk, a terméket rendszeresen ellendrizze a sériilések tekintetében, és adott esetben cserélje
ki. A sérult terméket a gyermekektdl elzérva kell tartani. Biztositsa, hogy az elemek ne legyenek
hozzaférheték, hogy azokat ne lehessen lenyelni vagy belélegezni. Ez példaul olyankor fordulhat
el6, ha az elemtarto fedele nincsen megfeleléen becsavarozva, vagy meghibasodott. Kérjlik,

az elemtarté fedelét mindig gondosan csavarozza be. Az elemek sulyos bels6 sériiléseket
okozhatnak. Ebben az esetben azonnali orvosi kezelésre van sziikség!

Az elemeket mindig tavol kell tartani a gyermekektdl.

VIGYAZAT ! Az iires elemeket azonnal dobja a hulladékba. Az Uj és a hasznalt elemeket tartsa tavol
a gyermekektdl. Ha arra gyanakszik, hogy a gyermek az elemeket lenyelte, vagy valamilyen mas
maodon belekeriltek a szervezetébe, akkor haladéktalanul kérjen orvosi segitséget.

Funkcié

+  Abekapcsolas utan (Fig. 3)) felhangzik a Baby Annabell fécimdal, és kigyullad az asztal
kozepén [évé harom mendfény. (2)

+ A menjaték elinditasahoz és annak kideritéséhez, hogy Baby Annabell ma mit szeretne
enni, helyezze az egyik talkat a megfelel6 szini mezére, vagy allitsa a cumistiveget a napra.
A kék talkdkban vannak Baby Annabell baba f6ételei, és azokat a kék szinti baranykara
kell elhelyezni. A rozsaszini talkak tartalmazzak a baba desszertjeit, és azok a rézsaszinti
baranykara valok. (1)

+  Szivesen eszi Baby Annabell baba azt az ételt, ami a megfelel6 mezében talalhat6? Ha a
megfelelé meniifény zélden vilagit, és éljenzés hallatszik, akkor pontosan azt szeretné ma
enni. (3b) Ha a menufény pirosan vilagit és kiirtszé hallatszik, akkor ez az étel ma nincs az
inyére. (3a) Ebben az esetben tegyen egy masik azonos szinti talat a megfelelé mezére, és
prébélja ki, hogy a baba ezt az ételt jobban szereti-e.

+ A cumislivegben Iévé italok kivalasztdsahoz forditsa el az liveg aljét, és dllitsa be az almalét, a
tejet vagy a vizet.

+ Egymas utan foglalja el az 6sszes mez6t a megfeleld talkaval/iiveggel, amig az 6sszes
mez6 fel nem t6ltédik és a mentifények zéldre nem valtanak. Szuper, Baby Annabell baba
pontosan ezt szeretné ma enni.
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« Most etesse meg a babat a kanalkaval. Ha a menufények zélden vilagitanak, vidam étkezési
hangok hallhatok. Ha etetés kozben az egyik mentifény pirosra valt, akkor a baba tiltakozd
hangjai hallhatok.

« Abban az esetben, ha a Baby Annabell Lunch Time Table jatékkal tobb mint két percig nem
jatszanak, akkor az készenléti izemmaddba kapcsol. A menujaték ajbdli aktivalaséhoz vagy
Ujrainditdsdhoz nyomja meg a Baby Annabell logdval ellatott gombot. (4)

Tisztitas
Baba nedves (nem vizes) kendével lehet megtisztitani. Kérjiik, gy6z6djon meg réla, hogy az
elektromos részek ne érintkezhessen vizzel, és az akkutartdba ne ker(ljon nedvesség.

WEEE, tajek ind i k. Valamennyi, athuzott kukaval jelolt

termek mar nem teheto anem szelektlven gydjtott haztartasi hulladekok koze. Gy(jtesuknek
szelektiven kell tortennie. Az europai visszaadasi es gy(ijtérendszereket gytijté es ujrahasznosito
szervezeteknek kell szervezniuk. A WEEE-termekek hulladekkent tortené elhelyezese/
artalmatlanitasa a megfelel6 gy(jtéhelyeken dijtalanul tortenik. Ennek oka a kornyezet vedelme
az elektromos es elektronikai keszulekekben levé veszelyes szubsztanciak okozta lehetseges karok
ellen.

06wy yKasaHuna:
Mpepu nbpBeata ynotpeba Ha NnpofyKTa Bu npenopbyusame Aa npoyetete BHUMATENHO YNBTBAHETO
“ Aa ro sanasute 3aefHO C ONnakoBKara, B cnyqal?l ue Bu I'IOTpﬂﬁBa B NO-KbCe€H MOMEHT.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHue,
« Mons, HabntofaBaiTe AeTETO CM NPW Urpa.
« [lace crnobsBa OT Bb3pacTHY NnLa.
. Hee noaxoaAuwo Aa ce U3non3ea 3a KaTepeHe nnm Kato cTbnba.

Bcunuko 3a 6aTepuute/akymynatopHm 6atepun

«  W3nonsBaiTe ankanHu b6atepyn 3a Hal-Abbr XKUBOT 1 JOOPO GyHKUMOHUPaHe.

. MOJ‘IR, 13non3BaiiTe camo BMAaa 6aT€pI/lI/I, KOUTO Ce npenopbyBat 3a NnpoAayKTa.

- barepuute fa ce cmeHAT camo oT Bb3pacTHY!

« [locTaBaiiTe 6aTepunTe C NPaBUAHUA NONAPUTET.

« He nocraBsiite pa3nuuHu BUAOBe 6atepuu 1 cTapu n HOBM batepuu.

« BruMmaBaiiTe a He NPUYMHUTE KbCO CbeanHeHune!

« KoraTe nposyKkTa He ce non3sa 3a Ab/br Nepriof; OT BpeMe, U3ksioyeTe 6yToHa Ha no3uuma
OFF 3a no-AbAbr XMBOT Ha 6aTepumTe. Mpenopbusame Bu aa nssagnte batepunte ot
urpaykara, 3a ia He ce pa3Tekart.

« He nonsgaiite AKYMYnaTopHW 1 ankanHu 6aTEpI/II/I €[IHOBpPeMEeHHO.

« He 3apexpaiTe 06GMKHOBEHW UNW ankanHu 6atepun.

«  V3xabenwnTe 6aTepun Aa ce NnpemaxsaT OT Urpaykata 1 Aa ce U3XBbPAAT Ha CbOTBETHUTE 3a
TOBa MecTa.

« He wusnaraire 6aTepvw|Te Ha Or'bH, MOXe Aa I/I36yXHaT Wnn ga ce pastekar.

« [Npv HamoKpAHe Ha oTaeneHVeTo 3a 6aTepum, MONA NOACYLIETe C Kbpna.

« MMpe3sapexpalwute ce 6aTepun TpAGBa Aa Ce NpemaxHaT OT UrpaykaTa Npeam Aa ce 3apeaar.

. MOJ‘IH, 3ape>K,qa|7|Te 6aTep|/|v|Te camo noa HaﬁJ'IlOF[EHVIE Ha Bb3pacTHU.

« BuHarv nposepsBaiiTe aanu 6atepunte ca LOO6Pe 3aTBOPEHM NPeaw 4a ro AafeTe Ha AeTeTo
[la Cn nrpae c Hero.

MogroroBka
MocTaBsHeTO Ha 6aTep|/w|Te Aa CTaBa CamO OT Bb3pacTHU MO CNIeAHNA HaYUH:
1. Bknioyete 6yToHa Ha oTaeneHveTo 3a 6atepuu Ha OFF. (Fig. 1)
2. M3nonsBaiite OTBEPTKA 3a ja OTBOPUTE KanayeTo Ha oTAeneHmeTo 3a 6atepun. (Fig. 1)
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3. TMoctaBete 3XLRO3(AAA) 6aTepun. YBepeTe ce, Ye ca NOCTaBEHU NPABMUIIHO CNPAMO NonspuTeTa
um. (Fig. 2)

4. 3aBuiTe C OTBepTKaTa KanaueTo 3a batepuuTe. (Fig. 1)

5. Bkntouete 6yTOHa Ha oTAeneHneTo 3a 6atepun Ha ON. (Fig. 3)

VYkasaHue 3a 6aTepunte

MoHexe 6e30MacHOCTTa Ha HalKTe KIMEHTY € OT MbPBOCTENEHHO 3HaueHue 3a Hac, Uckame Aa Bn
06bpHeM BHUMaHVe Ha $paKTa, Ye TO31 apTVKyJ Ce 3aJBUXKBa C baTepun.

Mons, npoBepsBaiiTe apTrKyna PeAoBHO 3a NOBpefa v ro CMeHeTe Npu HeobxoAnMOocT. Masete
noBpefeHnAa apTnUKyn Ha MACTO, HeAOCTbMNHO 3a Aeua. BuhHaru ce yBepﬂBalﬁTe, ye 6aTep|/|v|Te He ca
AOCTBMHN, N TaKa HAMA KakK Aa 6'b[ZLaT NOrbJiHAaTV UNW NONaAHaT B AUXaTeNnHUTe NbTuLla. ToBa moxe
[1a ce CJlyum 1 ako OTAENEeHeTo 3a G6aTepumnTe He e NPaBUIHO 3aTBOPEHO 1N e fedekTHO. BuHaru
3aBMBaNTe BHUMATENTHO Kanaka 3a 6atepunTe. batepunTe morat ja NpeAn3BrKaT TEXKIN BbTPELLHN
HapaHABaHWA. B 1031 C}'Iy‘-lalh e HeO6XOFLI/IMO He3abaBHa MeanunHCKa Hameca!

BuHarmn gpuxTe 6aTepunTe Aaney or geua.

MPEOYNPEXAEHWE ! U3xBbpnanTe He3abaBHO NpasHuTe 6aTepun. [lpbiKTe Aaney oT Aela HOBY U
n3non3eaHu 6atepuu. Mpu cbMHeHe, Ye 6aTepunTe ca NOrbAHATY WU NOMAJHANMN MO APYT HAYVH B
TANOTO, NOTbpceTe He3abaBHO MeanUunHCKa nomMmoul.

QyHKUMA

Kapa HanAaBo 1 HaaAacHO; Hanpep 1 Hasapa.

I'Ipm HaTUCKaHe Ha noro 6yTOHa Ha AUCTaHUNOHHOTO ynpasfieHne, KNnakCoHbT CBUPU.
YecTtoTeH ananasoH: 2415-2470 MHz

DOyHKUnA

«  Cnep skniouBaHe (Fig. 3) e npo3Byun ocHoBHaTa Menoaua Ha Baby Annabell v we ceeTHat
TpUTe CBETNIVHU 33 MEHIOTO B LiIeHTbpa Ha Macara. (2)

+ 3afa 3anouHeTe Urpata C MEHIOTO 1 Aa pasbepeTe KakBO VCKa fa aae Baby Annabell aHec,
noctaseTe efjHa OT KynuTe BbpXy MONeTO CbC CbOTBETHWA LBAT U NOCTaBeTe WHLIEHLETO
Ha cibHUe. CYHUTe KYNYKK Ca OCHOBHOTO ACTUe Ha Baby Annabell n Tpa6sa ga ce noctaat
BbPXY CVHATa 0BUMLIa. PO30BUTE KyNMUKM ChAbPXAT AecepTa i ce KOMGMHMPAT C po3oBaTa
osumua. (1)

« enae nu Baby Annabell ga age ot xpaHata, KOATO ce HammMpa Ha NpaBunHoTo none? Korato
CbOTBETHATa CBET/IMHA Ha MEHIOTO CBETHE B 3€/1€HO 1 NPO3BYYY NIMKYBALL 3BYK, TOraa ToBa
e ACTMETO, KOeTO TA Xenae fia Afe AHec. (3b) AKo cBeTIMHaTa Ha MEHIOTO CBETHE B YepBEHO 1
Npo3BYyuy 3BYKOB CUrHan, ToraBa ToBa He 1 xapecBa JiHec. (3a) B To3u cnyyaii noctasete gpyra
KynuyKa CbC CbLMA LBAT Ha CbOTBETHOTO MOJIe 1 onuTanTe Aanu 6e6eTo HAMa Aa Xapecsa Tasu
XpaHa rnoseuve.

+  3apjausbepeTe HaNUTKNTE B WMLLIEHLIETO, 3aBbPTeTe [bHOTO Ha LWNLLETO U HarnaceTe AGLAKOB
COK, MNAIKO Un BoAa.

+ MMocTaBeTe noaxoaAllaTa Kynuyka/lumile NocnefoBaTesIHO BbB BCUUKI NONETa, J0KaTo Te ce
3aMbJIHAT U CBET/IMHNTE Ha MEHIOTO CBETHAT B 3enieHo. CTpaxoTHo, AiHec Baby Annabell ucka pa
ape.

« Cera HaxpaHeTe 6e6eTo C NbXunyKaTa. Korato BCUUKY CBET/IMHN Ha MEHIOTO Ca 3e/1eH, e
yyeTe 3a6aBHU 3BYLIW KaTo MpK XpaHeHe. AKO No Bpeme Ha XpaHeHe, HAKOA OT CBETIIMHHITE Ha
MEHIOTO CBETHE B YePBEHO, Lije uyeTe, e 6e6eTo e HefJOBOJHO.

« Ako He urpaeTe ¢ Baby Annabell Lunch Time Table noseue ot aBe MyHYTH, TA NpeBK/OYBa
B PEXM1M Ha FOTOBHOCT. 3a /1a aKTUBMpaTe OTHOBO WM pecTapTupaTte urpata C MeHIoTo,
HaTucHeTe byToHa ¢ noroto Ha Baby Annabell. (4)

Mouncreane
Kyknupa ce nounctsar ¢ BnaxHa (He Mokpa) Kbpna. Mons, yBepeTe ce, ue He B13a Blara B
€eNneKTpOoHMKaTa uin oTaeneHneTo 3a 6a‘repv|vn'e.

U3xBbpnaHe Ha oTnagbuuTte cnopes WEEE -

BCUUKM NPOAYKTYM CbC 3HAK 3a N3XBbP/AHE Ha ONpe/ieNieH MecTa, He MoraT Aa ce U3XBbPJIAT B
obuiecTBeHnTe oTnagbLy. Te TpAGBa Aa ce N3XBbPAAT pa3fenHo. M3XBbpAAHETO 1 CbbrpaHeTo
Ha oTnagbuu B EBpona Ce oCbLlecTBABa OT CbOTBETHU OpraHmn3sayunun. ﬂponyKTmTe 06eKT Ha
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Tasu AUpeKTVBa ce 06CnyBaT 6e3 JOMbAHUTENHN Takey 1 faHbuu. MpruunHaTa 3a ToBa e a ce
OnasAT NpMPoJaTa 1 YOBELLKOTO 3APaBe OT MPUCHCTBIETO Ha €BEHTYaNIHU OMacHM BelecTsa B
eNeKTPUYECKITE N eNeKTPOHHUTE NPOAYKTU.

HR/BS

Opca napomena:
Preporu¢amo da prije prve upotrebe proizvoda pazljivo procitate uputu za upotrebu i da ju
pohranite zajedno s pakovanjem za slucaj da ju u buduc¢nosti zatrebate.

Obratite paznju:
« Upotreba uz nadzor odraslih osoba.
«  Sastavljati smiju odrasli
« Nije prikladno kao pomo¢ pri penjanju niti kao pomocne ljestve.

Sve o baterijama/baterijama koje se pune na struju
«  Zaovaj proizvod preporu¢amo upotrebu alkalnih baterija.
Koristite samo one baterije koje su predvidene za odredenu sklopku.
Promjenu baterija trebaju obavljati odrasli.
Ubacite baterije i provjerite polaritet (+ - ).
Nije preporucljivo stavljati razli¢ite tipove baterija, kao ni koristenih baterija.
Ne prekidati strujni krug beterije.
Ukoliko duze vrijeme ne koristite proizvod, pozeljno je sklopku staviti u polozaj “OFF’, ili
eventualno izvaditi baterije, radi ustede energije.
Nikad nemojte istovremeno koristiti baterije koje se pune na struju i obi¢ne.
Ne pokusavajte puniti na struju baterije koje nisu za to predvidene.
Istrosene baterije se odlazu na mjesto predvideno za takvu vrstu otpada.
Baterije drzite udaljene od vatre ili otvorenog plamena, jer moze iscuriti ili ekspoldirati.
Ukoliko voda ude u odjeljak za baterije, osusite ga sa suhom krpom.
Baterije koje se pune na struju, prije samog punjenja moraju biti odstranjene iz igracke.
Baterije u proizvodu se mjenjaju samo uz nadzor odraslih osoba.
Provjerite da li je pretinac za baterije sigurno i ¢vrsto zatvoren prije nego li dajete proizvod
djetetu na igranje.

Priprema:

Postavljanje baterija treba biti obavljen od strane odraslih osoba.
1. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “OFF". (Fig. 1)
2. Upotrijebite odvija¢ da biste otvorili odjeljak za baterije. (Fig. 1)
3. Ubacite baterije 3XLRO3(AAA) i provjerite polaritet ( + - ). (Fig. 2)
4. Vratite poklopac i opet ga pri¢vrstite pomocu odvijaca. (Fig. 1)
5. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “ON". (Fig. 3)

Napomena u vezi baterija

Bududi da veliki zna¢aj posvecujemo sigurnosti nasih kupaca, zelimo Vam skrenuti paznju na to da
ovaj proizvod radi na baterije.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite. Osteceni
proizvod drzite izvan dohvata djece. Uvijek trebate brinuti da baterije ne budu dostupne i da se
na taj nacin ne mogu progutati ili udahnuti. Do toga moze dodi, izmedu ostalog, ako se pretinac
za baterije ne u¢vrsti pravilno vijcima ili ako je neispravan. Molimo da poklopac za baterije uvijek
pazljivo ucvrstite vijcima. Baterije mogu prouzrociti teske unutarnje povrede. U tom slucaju je odmah
potrebna terapija od strane lijecnika!

Baterije uvijek drzati podalje od djece.

PAZNJA ! Odmah zbrinite prazne baterije. Nove i iskoristene baterije uvijek drzite podalje od djece.
Ako sumnjate da su baterije progutane ili da su na neki drugi nacin usle u tijelo, odmah potrazite
lije¢nicku pomod.
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Funkcija

+ Nakon ukljucivanja (Fig. 3) ¢ut ¢ete Baby Annabell naslovnu melodiju i upalit ¢e se tri lampice
za jelovnik na sredini stola. (2)

+ Kako bi se aktivirala igra s jelovnikom i kako biste saznali $to Baby Annabell danas Zeli jesti,
stavite jednu zdjelicu na odgovarajuce obojeno polje ili stavite bocicu na sunce. Plave zdjelice
su glavno jelo Baby Annabell i trebaju se staviti na plavu ovcicu. Roze zdjelice sadrze njen
desert i odgovaraju rozoj ov¢ici. (1)

+ Jede li se Baby Annabell jelo koje je na odgovaraju¢em polju? Ako na jelovniku zasvijetli
odgovarajuca zelena lampica i ako se ¢uje usklik, onda je to bas ono $to danas zeli jesti. (3b)
Ako je na jelovniku crvena lampica i ako se ¢ujesirena, onda to danas ne Zeli jesti. (3a) U tom
slucaju stavite drugu zdjelicu iste boje na odgovarajuce polje i provjerite voli li beba vise to
jelo.

« Kako biste odabrali pic¢a za bocicu, okrenite dno bocice i namjestite na sok od jabuke, mlijeko
ili vodu.

« Jedno za drugim, ispunite sva polja odgovaraju¢im zdjelicama/bocicom, sve dok se sva polja
ne popune i dok ne zasvijetle zelene lampice na jelovniku. Sjajno, Baby Annabell to Zeli danas
jesti.

« Sada bebu hranite Zli¢cicom. Kada zasvijetle sve zelene lampice na jelovniku, ¢uju se veseli
zvukovi jela. Ako prilikom hranjenja zasvijetli crvena lampica na jelovniku, ¢uje se kako beba
protestira.

«  Ako se s Baby Annabell Lunch Time Table ne igrate dulje od dvije minute, aktivira se pripravno
stanje. Za ponovno aktiviranje ili ponovno pokretanje igre s jelovnikom, pritisnite gumb s
Baby Annabell logotipom. (4)

Ciscenje
Lutka moze se ¢istiti vlaznom (ne mokrom) krpom. Osigurajte da se elektronika ne smociida u
pretinac s baterijama ne prodre vlaga.

Disponiranje sukladno sa OEEO (= Otpad elektri¢ne i elektronske opreme)

Svi produkti koji su obiljezeni sa prekrizenom posudom se ne mogu disponirati na op¢inskom
otpadu. Njihovo skupljanje se vrsi odvojeno. Sistemi za povracaj i skupljanje u Europi trebaju biti
organizirani od strane organizacija za skupljanje i recikliranje. OEEO-produkti se mogu disponirati
besplatno na adekvatnim mjestima za skupljanje. Razlog za to je zastita Zivotne sredine i ljudskog
zdravlja od potencijalnih efekata u prisustvo opasnih tvari u elektri¢noj i elektronskoj opremi.

Feviki unédeién:

Zag GUVICTOUUE, TTPLV OO TNV TIPWTN XPr 0N TOU TIPOIOVTOG, Va SIaBACETE IPOCEKTIKA TIG 08nYieg
XPAoNG Kat va Ti¢ Stapula&eTe padi pe TNV OUOKEVAGIQ, OE TTEPITTWON TIOU Bal TIG XPEIAOTEITE
apyotepa.

Mapakalw mpocEgte:
« Mnv exvate moté To Kabrikov emiBAePng mou éxeTe évavTi Tou maidlov oag.
+ H ouvappoAoynon mpémel va yivetat amé eVANKEG.
+ Na pn xpnotpomolEiTal cav oKapvi i oKaAa.

'O\ Ta OXETIKA HE TIC prTatapisc/emavagopTi{OpeveC pratapisg
+ Na xpnotpomoleite aAKaAIKEG UmaTapieg yla Ta TAEOV KAAUTEPA AEITOUPYIKA XAPAKTNPIOTIKA
Kat pakpd {wn.
+ No XpnoIHOTIOIEITE HOVO PMATAPIES TOU TUTTIOU TTOU GUVICTATAL YIA TO KOUUATL.
«  Oupmatapieg mpémel va avtikadiotavTtat HOvo amod eVAAIKEG.
+  TomoBEeTNOTE TIC HMTATAPIEG HE TNV OWOTH TTOMKOTNTA (+ Kat -).
« Mnv avapiyvOeTe S1a@opeTIKOUG TUTOUG MITATAPIWV 1 TIANES padi Ue VEEG umaTapieg.
+ Mnv BpaxUKUKAWVETE pmatapiec.
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« EdAv 1o mpoidv Sev xpnotpomoleitat yia HakpU Xpovikd S1doTnua, YupioTe To Koupni otn Béon
“OFF’, ¢101 WOTE va EEa0PANOETE HAKPUTEPO XPOVO {WHG TNG UIMATAPIAG. Z0G CUVICTOUHE
€7MioNG va ByANETE TIG UmaTapieg amo Tn B£0n Toug yla va amo@uyeTe eviexdpevn Slappor Kat
BAGBN Tou KoppaTiov.

«  Mnv avaptyvieTe emava@opTI{OUEVES Kal PN EMAVAPOPTICONEVES HITATAPIES.

«  Mn @oprtilete pn emava@opTI{OEVES UMATAPIEG.

«  ASgieg umatapieg MPETTEL va apapouvTal amo To matyvidt Kat va odnyouvTat 0Toug e181Koug
XWPOUG GUANOYIG TETOIWV ATTOPPIUHATWY.

«  AlTNPEITE TIC PIATapieG HOKPIA ammo TNV ewTId, yiati evééxetal va undpéet Stappon i
éxpnén.

«  EdQv €10é\Bel vepd 0Tn BrKN UIOTAPLWY, OTEYVWOTE TNV HE £Va TTAVAKL.

«  Otemava@opTI{OHEVES UITATAPIEC TIPETTEL VA APAIPOUVTAL ATTO TO TTAIXVISL TPV TV QOPTIoNH
ToUG.

«  O1emavagopTi{opeveg pmatapieg mpémel va goptiovtal povo umd v emifAeyn evilika.

«  BeBaiwBeite, mwg n BAKN UMATapliv givat ac@aAwE Kat 0Teyava KAELOTH, TIPIV SWOETE TV
koUKAa 070 TTatdi oag yia va mai€el pe autrv.

Mpostopacia
H évBeon Twv pmatapiwv mpémel va Yivel amod evilika we eERG:
1. Tupiote To Koupri 0T BrKN pmataptwv otn B€on “OFF”. (Fig. 1)
2. Xpnoponomote éva katoafidt yla va avoiete Ty Brikn pmatapuwv. (Fig. 1)
3. TomoBetriote Tig 3XLRO3(AAA) pmatapiec. MapakaAw eAEYETE €Gv N TONKOTNTA Eival OwOTH.
(Fig. 2)
4. BIOWOTE Kal AN To KAAUPPa TG BrKkng pmatapiwv. (Fig.1)
5. TupioTe To Koupmi otn Brkn pmatapiwv otn B€on “ON”. (Fig. 3)

Ynédein yia pratapisg

Emeidn n ao@Aalela Twv mEAATWV Hag gival IS1aitepa GNUAVTIKA yla eRAc, Ba OéAape va cag
EMONPAVOUHE OTL TO TIPOIOV AUTO AEITOUPYEL HE pmatapia.

ENéyxeTe TO MPOIOV TAKTIKA yia {NHIEC KAl QVTIKATAOTHOTE TO €4V gival amapaitnto. Kpatrote

TO KATECTPAMHEVO TIPOIOV HaKPLd ammod audid. BeBaiwBeite mavta, 61 ot prmatapieg Sev eivat
TIPOOBACIHES, £TOL WOTE VA NV UITOPOUVV Va KATAmoBovV 1 va I0TIVEVGTOVV. AUTS UMopEi va
OUpPEL, pETAEL AWV, GV N BrKN TwV prataplwv Sev éxel BIOwOEI owoTd i givat ENATTWHATIKA.
BidwveTE MAVTA KAAA TO KAAUPHA TWV HITaTapt@v. Ot pmatapieg Hmopouv va TPoKaAéGouv
00BaPOUG ECWTEPIKOUE TPAUUATIOHOUG. Z€ QUTH TNV TIEPITTTWON AMAITEITAL GUEDN LATPIKY
Bepaneial

Kpatdrte mavra Ti¢ pratapieg pakpid and ta maidida!

MPOZOXH ! AmoppimTeTe TIG ASEIEC PUTATAPIEG APECWE. KPATATE VEEG KAl HETAXEIPIOUEVEG UTTATOPIEG
Hakptd amo maudia. Eav umoyialeote OTi ot pratapieg £xouv katamoBei 1y £xouv el0ENDEL 0TO WA
ue omolovérmote GANo TPoTO, {NTHOTE apEowe laTpIKr BorBeta.

Asitoupyia

«  Metatnv evepyomoinon (Fig. 3), Ba akouoTei n pedwdia tng Baby Annabell kat ta tpia
PWTAKIA TOU pEVOL oTn péon Tou Tpame(lol Ba avayouv. (2)

«  Ta va EEKIVAOELG TO pevol Tou TaXVISIoU Kal va avakaAUYELC Tt BENel va @pdel orjpepa n Baby
Annabell, Bahe éva matdki 0To avTioTolKo MeSio XPWHATOG I TOMOBETNOE TO UMTOUKAAGKI
mavw otov AAo. Ta umAe matdkia gival Ta Kupiwg yevpata g Baby Annabell kat mpémet
va TomoBetnBolv mdvw 6To PmAe MPoBatdkt. Ta pol MATAKIA TIEPIEXOUV TO EMSOPTTIO Kal
Taptalouv mévw oto pol mpofatdx. (1)

« ‘Exetn Baby Annabell 6pe€n yia to gaynté mou Bpioketal oTo katdAAnAo nedio; Edv To
aVTIOTOLXO PWTAKI TOU HEVOU avAPEl TIPACIVO Kal AKOUOTE( pia uBLpia, TOTE givat akpiBwg
aUTO TIoL BEAEL VAl pAgl orpepa. (3b) Edv TO QWTAKL TOU HEVOU aVAEL KOKKIVO Kal OKOUOTEI
Hia kOpva, TOTE TO PaynTd auto Sev Tng apéoel orpepa. (3a) Ze autiv TNV mepimtwor, BAAe
£va GANO TATAKI TOU {510V XPWHATOG 0TO KATAAANAO TEdio Kat SOKIpAcE UATIWG AUTO TO
PaynTo apECEL 0TO HwPS KAAUTEPQ.

« Mo emAoyn TwV MOTWV OTO HMOUKAAAKL, YUPIOE TO KATW PEPOG TOU UITOUKANIOU Kat SIaAege
HETAgy XupO pnhou, yaha rj vepd.
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+  Bde pe ™ og1pd o€ OAa Ta TTESIA TO AVTIOTOIKO MATAKY/UITOUKAN UEXPL VA GUUTTANPWOOUV
SAa ta media Kat Ta PWTAKIA TOU HEVOU va avapouy ipdctva. YIEpoxa, autd BENel va @del
n Baby Annabell orjpepa.

« TWpa TALOE TO WP HE £Va KOUTAAGKL Av ONA TO QWTEKIA TOU HEVOU avaypouv Tpdaoiva,
HITOPEIG VO AKOVOELG AOTEIOUG XOUG paynToL. Edv éva amd Ta gwTAKIa TOU HEVOU avapet
KOKKIVO KATd TO TAlopa, Ba akoUoElG To Hwpd va SlapaptupeTat.

«  Edv yla meploootepo amd SUo Aemtd Sev maigelg pe to Baby Annabell Lunch Time Table, n
Aertoupyia Ba al\G&el o kataoTaon avapovig. Na emavevepyomoinon Kat véa évapén tou
maividlo0 mata To MARKTPO pe To Aoydturmo tng Baby Annabell. (4)

KaBapiopog
KaBapioTe To TG koUKAa HE €va uypo (OX1 Bpeypévo) mavakt. Mapakalw empPeBaiwbeite mwg dev
EIOXWPEL Lypaoia 0Ta NAEKTPOVIKA TUAMATA 1} TNV BrKN pmatapwy.

Aa6gon va AHHE (AmoBAnta HAektpikou - AHHE):

‘O\a Ta TTPOIOVTA TIOU GNUEIWVOVTAL HE TO CUHPBOAO “SIE0KI0E KASOG AMOPPIHHATWY” Sev TTPETEL
Vo XOPNYEITAl Yia Tat OIKIaKA amoppippata. Oa mpémnel va cuAéyovtal EexwploTd. Ot Sripot £xouv
auTo TIoU péXP! Ta onueia cUANOYG 0TnV omoia Ta anmoPAnTa Ba yivovtal SEKTEC Xwpig xpéwaon,
amo Ta voikokuptd. Eav Sev SiatiBevta, mKivouvwy ouciwv amd NAEKTPIKWY Kat NAEKTPOVIKWY
€180V épyovTal oTo TEPIBANNOV.

Genel Bilgi:
Size Uriint ilk kez kullanmadan 6nce kullanim talimatini tam okumanizi ve sonraki bir zamanda
ihtiyaciniz olmasi durumunda ambalajla birlikte saklamanizi tavsiye ederiz.

Litfen dikkat:
«  Daima ¢ocugunuza karsi sahip oldugunuz gozciilik gérevinin bilincinde olunuz.
« Uriin yetigkinlerce kurulmalidir.
+ Basamak veya marspiye olarak kullaniimaya uygun degildir.

Pil boliimii

«  Piller hakkinda hersey / Sarj edilir piller

« Eniyi performans ve daha uzun 6mdir icin alkaline pilleri kullaniniz.

+  Sadece birim icin tavsiye edilen pili kullaniniz.

- Piller sadece bir yetiskin tarafindan degistirilebilir.

+  Dogru kutuplu (+ ve -) piller ytikleyiniz.

+  Cesitli cinsten piller veya eski ve yeni pilleri karistirmayiniz.

«  Pilleri kisa devre yapmayiniz.

« Urlin uzun bir zaman boyunca kullanilmadiginda, pilin daha uzun émiirlii olmasi icin,
digmeyi “OFF” durumuna getiriniz. Ayrica, pilin muhtemelen akmasini veya birimin
muhtemelen zarar gérmesini 6nlemek iin, pillerin ¢ikartilmasini tavsiye ederiz.

Sarj edilir sarj edilmeyen pillerle karistirmayiniz.

Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyiniz.

Tiikenen piller oyuncaktan cikartilip 6zel ¢op toplama noktasina géturilmelidir.

Pilleri atesten uzak tutunuz, ¢tinkii akabilirler veya patlayabilirler.

Pil bélmesine su girdiginde, bezle kurulayiniz.

Sarj edilir piller sarj etmeden 6nce oyuncaktan gikartilmalidir.

Sarj edilir piller sadece yetiskin gozetimi altinda sarj edilebilir.

Uriinti oynamasi i¢in cocugunuza vermeden 6nce, daima pil bélmesinin glivenli ve siki
bicimde kapatildigindan emin olunuz.

Hazirhk

Piller yetiskinler tarafindan asagida belirtildigi gibi ytiklenmelidir:
1. Pil bélmesindeki digmeyi “OFF” durumuna getiriniz. (Fig. 1)
2. Pil bolmesini agmak icin tornavida kullaniniz. (Fig. 1)
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3. 3XLRO3(AAA) pilleri ytkleyiniz. Kutuplarin dogru olup olmadigini kontrol ediniz. (Fig. 2)
4. Pil bolmesinin kapagini yeniden tornavidayla sikistirniz. (Fig. 1)
5. Pil bolmesindeki diigmeyi “ON" durumuna getiriniz. (Fig. 3)

Pil talimatlan

Misterilerimizin glvenligi bizim i¢in cok 6nemli oldugundan bu trtnin pille ¢alistigina

dikkatinizi cekeriz.

Lutfen Griinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini

temin edin. Hasarli Grtinl ¢ocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin. Pillere erisimin miimkiin

olmadigindan emin olarak yutma ve solunma tehlikesinin 6niine gegin. Bu tehlike, pil kapagi
dogru bir sekilde vidalanmadigi veya kirik oldugu zaman ortaya ¢ikar. Litfen pil kapagini her
zaman dikkatli bir sekilde vidalayin. Piller, agir ic yaralanmalara yol acabilirler. Béyle bir durumda
acilen bir doktora bagvurulmasi gerekir!

Pilleri her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.

DIKKAT ! Liitfen bos pilleri derhal bertaraf edin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.

Pillerin yutuldugu veya diger bir yolla viicuda girdigi yoniinde herhangi bir siipheniz varsa,

gecikmeksizin tibbi yardima bagvurun.

islev

« Actiktan sonra (Fig. 3) Baby Annabell jenerik miizigi calar ve masanin ortasindaki ti¢ ment

151g1 yanar. (2)

« Ment oyununu baslatmak ve bugiin Baby Annabell'in ne yemek istedigini 6grenmek igin
kaplardan birini ayni renkteki alana koyun veya biberonu giinesin tizerine yerlestirin. Mavi
kaplar Baby Annabell'in ana yemegidir ve mavi koyunlarin tizerine yerlestirilmesi gerekir.
Pembe kaplar tathsini igerir ve pembe koyunlarin tizerine yerlestirilmesi gerekir. (1)

- Baby Annabell'in cani dogru alana yerlestirilmis olan yemegi yemek istiyor mu? ilgili menii
15191 yesil olarak yanarsa ve bir seving ¢igligr duyulursa o zaman bugiin tam da bunu yemek
istiyor demektir. (3b) Mendi 15191 kirmizi yanarsa ve bir diidik sesi duyulursa o zaman
bugiin bunu yemek istemiyor demektir. (3a) Bu durumda baska bir kabi ayni renkteki alana
yerlestirin ve bebegin bu yemegi tercih edip etmedigini deneyin.

« Biberonun icindeki icecekleri secebilmek icin biberonun tabanini déndiiriin ve elma suyu,
siit veya suya ayarlayin.

- Sirayla ttim alanlara uyan kap/biberon yerlestirin, ta ki tiim alanlar dolana ve menti isiklari
yesil yanana kadar. Harika, Baby Anabell bugtin bunu yemek istiyor.

«  Simdi bebege kasikla yedirin. Tim menii isiklar yesil yandiginda, ilging yeme sesleri
duyulur. Yemek yedirirken mend isiklarinin birisi kirmizi yanarsa, o zaman bebegin itiraz
ettigi duyulur.

« Eger iki dakikadan uzun bir siire Baby Annabell Lunch Time Table ile oynanmazsa bekleme
moduna geger. Menii oyununu yeniden etkinlestirmek veya yeniden baslatmak icin Baby
Annabell logosunun yer aldigi digmeye basin. (4)

Temizleme
Das oyuncak bebek nemli (islak degil) bir bezle temizlenebilir. Litfen elektronigin
1slanmadigindan ve pil bélmesine nem sizmadigindan emin olunuz.

Atik uygulamasi WEEE'ye (elektrik ve elektronik malzemeleri atik mevzuati) gore
yapilmahdir.

Tum Griinler Ustd cizik bir tekerlekli kutu ile isaretlendirilmis olup, belediyenin siradan ¢6p
kutularinda atiklandirilamazlar. Bu atiklarin toplanmasi ayri yapilmalidir. Avrupada geri dontstimi
ve toplama islemini yetkili toplama ve geri dontistim organizasyonlari uygulamalidir. WEEE tirtin
atiklari, toplama islemi ile yetkilendirilmis noktalarda Uicretsiz olarak geri alinmaktadir. Boylelikle
cevre koruma ve insan saglhiginin zarar gérmemesi saglanmis olacak, elektrik ve elektronik
malzeme atiklari kontrollu bigimde imha edilmis olacaktir.
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ACHTUNG! WARNING! ATTENTION!

IT - Ciascun componente & WAARSCHUWING! ATTENZIONE! ADVERTENCIA!
994\ contrassegnato dal simbolo del ATENGAO! GIAKT! VARNING! VAROITUS! WARNING!
‘ - p h VIGYAZAT! VAROVANI! OSTRZEZENIE !
materiale. Raccolta differenziata. UPOZORNENIE! OPOZORILO! DIKKAT!
PAP Verifica le disposizioni del tuo MPE/YMPEX/IEHVIE! BRIDINAJUMS!
Comune. DEMESIO! HOIATUS! VARUD! MPOZOXH !

AVERTIZARE! PAZNJA ! TPELIYNPEXXAEHWE | YBATA!

o ADEPOSER A DEPQSER
Ce jouet EN MAGASIN EN DECHETERIE

et ses piles

peuvent étre
recyclés

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

QYW -NE )

CONFORMS TO B.S.5665

DE, AT, CH: Zapf Creation AG, Mdnchrodener Stral3e 13, 96472 Rédental, Germany.

BE, NL, LU, FR, ES, IT: MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, NL.
GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.

CZ: Zapf Creation AG, 0.z, Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K.) Ltd., Suite 301, 3/F, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road,

Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong, S.A.R. China.
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